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NAROCI
IN BERI!

IZ NASE UPRAVE |

Zahvalil bi se rad vsem, ki so prisluhnili klicu upravnika v
Hevilki “MISLI", Precej narotnikov fe v tem mesecu poravmalo 5%
dolg, nekateri kar za dve ali celo tri leta. Mnogi so marotnini ¥
dolarjev prilozili dar za sklad na¥ega mesetnika in hvaleZen sem #®
Saj sem zadnji¢ omenil, da DAR ZA SKLAD reSuje narastajote s
ike tiska — &e jih bo tudi res reiil do konca letnika, zdaj % ne ™%
rem redi . . .

Tudi kar lepo Stevilo novih narofnikov je list dobil pretekli me

sec. Zahvala vsem, ki ste mojo prodnjo vzeli resno. Le e mislite ¥
svoj Hist, ko govorite s prijateliem, ki nanj S¢ ni naroten! Napravi®
vslugo, da sami sprejmete narofnino za prvo leto in nam jo

z novim imenom in naslovom, S tem bo led prebit, saj je najtezie &
Ceti, Za tuda meokreti so mnogi nasi ljudje za fe stvari in e jim

ne pomaga, ostane pri dobri namenih in Zeljah, do uresnitenja pa L
pride. Isto velja za stare narofmike, ki se selijo na novi naslov. il
mesec je poita vrnila skoraj ducat “Misli” s pripisom: neznan na r
slove. Selili so se torej, pa bo vzelo verietno dolge mesece, p"‘v
nam bodo sporotili. Z redno spremembo naslova boste prihranili I!P"d
precej nepotrebnega dela in fudi strofkov poStnine — sebi pa oliﬂ"
mesetno branje, |

Nepotrebna in krivitna je jeza na upravo ali urednika, Ze Fi#
pokvarjena Stevilka “Misli” v hifo. Pri pakiranju smo mimogrede M
nekaj tevilk, katerim je manjkalo par strani, druge pa so bile dvol®*
Bog ve koliko takih pride med bralce. Pogreika tiskarne pri i
— nam p2 je nemogode pri pakiranju pregledati vsako $tevilko, wf
bi moral vsakdo razumeti. Ce dobis pokvarjeno itevilko, takoj javi ®
“Misli” in bomo z veseljem Se isti dan poslali drugo. — Isto velj® P |
primere, ko se Stevilka izgubi na posti, kar tudi ni nemogoé :
Vsakemu narotnikn smo doslej rade volje postregli z drugo Stevilf®
“m nam je javil, da “Misli” ni prejel.

Tej Stevilki so priloZene kuverte z movim naslovom nadega meset
nika, da se jih posluZite pri pisanju na uredniStvo ali upravo. Z njo ¥ |
priloZeno tudi pismo, katerega spodnji del Vam kot odrezek lluﬂf':
posiljanju narotnine in drugih morebitih darov po Vasi zelji. K9
je marotnine Z¥e poravmal, naj ne misli, da ga s prilogo tfegan
zopet teryamio! Pismo s kuverto prilagamo VSEM brez razlike, saj F
mmogoéeuhmumedm&iummoueph&ne.mrdaubolew-
posluZil cdwveka in kuverte ¥¢ pred koncem leta za kak pmﬂovﬂw
dar nafim nabirkam, €etudi je narotnino %e poravnmal, .

Radblseznkmeeopmsﬁluem,klsomdnjl&spoahulﬂ‘b-
nino ali darove za razne nafe nabirke, pa niso dobili osecbmega pis?
nega odgovera. Prenos urednitya in uprave ter zatetek izdajanja apisl
v Melbournu je povarodil, da v delu Se nismo na tekofem.

Upravnik

Iz Argentine je konno dospel ZBORNIK in nas
— kot 3e nikoli dosej — ni razotaral. Vsebina je
bogata in bo zadovoljila vsakega izseljenca-inteligenta.
Cena knjige je tiri dolarje.

V zalogi imamo Se tudi nekaj Zbornikov prej¥nijh
let. Kdor Zeli z njimi obogatiti svojo knjiZnico, so
mu na razpolago po tri dolarje.

Pri upravi “Misli" Iahko dobite tudi druge slo-
venske knjige. Nekaj jih tu priporofamo:

° SKORAJ PETDESET LET V MISIJONIH — Spo-
mini slovenske misijonarke m. Ksaverije Pirc z mno-
gimi slikami. Cena dva dolarja.

FRIDERIK BARAGA — misijonarjev Zivljenjepis,
.spisala Jakli&-Solar. Cena en dolar.

DOMACI ZDRAVNIK (Knajp) — Cena en dols*
in _pol.

SPOMINI MLADOSTI — Stare in nove pesmi i
zbrala Gizella Hozian. Cena en dolar.

HUDA PRAVDA — povest iz dni slovenske © |
volucije spisal Lojze Ilija. Cena tri (vezana knJ
itiri) dolarje. =2 ]

MEDITACUE — Pesnifka zbirka Franca Sodi® |
Cena en dolar,

Priporofamo tudi angleSko knjigo (%epna wd"jﬂ{
SHEPHERD OF THE WILDERNESS. Zivijenjepis® |
povest o. Frideriku Baragu je napisal Am |
Bernard J. Lambert. Bila bi lep dar vsakem avste®h
skemu prijatelju. Cena en dolar. \
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MESEC DVEH JUBILEJEV

h,:t'aRRSTNm-1 KAMNU Marijine boZjepotne cer-
z"‘jﬂkal Dobrovi pri Ljubljani je v Pum!adncm dnevu
Tanges, Trnoveey novorojenéek. Krstii so ga za
ni _‘*-_ Vv krstno knjigo pa je ob tem imenu duhoy-
je d[?:l-"ll:]"'-‘ﬂl priitmek: AMBROZIC. In dalum t'ojsl\_—a
i krn;:e‘k 20. APRILA 1892. Ta _Trno_vécv France jc
191 tga fantita postal ljubljanski Student, leta
NA P4 fran¢iskanski novinec z imenom: brat BER-
I APR][_LCM poskuinje }t.. .sreéfm dgvrill in  se
diy svet, A 1912 z redovnimi 0!3]]_ubann zavezal sle-
Nipe e cmu'FrnnEleu v pokori¢ini, brez osebne last-
Oho v él!‘:l(!!-‘li
Nigj si' o n'f‘wm 0. Bernardu Ambrozicu gre! Se let-
' letog Oglejte, pa boste videli, da je vredno pisati.
lgja: s‘_n!eni aprilu slavi zasluZzni moZz kar DVA jubi-
L ‘Gjn Osemdesetletnico in pa demantni jubilej —
j p:::;l:_ll:lim redovnih uh!jub. ?\’h‘d |1a131i v S_\-‘dr?:)..'lu
Vo iu je I€, res po prestani tezki ‘upuruuji, a Castitlji-
“na % e;--"h\':ll:n Bf‘gll-—-dw;‘ilk:ll in prav je, da se ga
hik 3o sau Spomnimo v “Mislih”. Ko bi na$ mesed-
0 SVo]'T]' ‘_‘rcl_ﬁ\'_ill‘ bi ne imeli te prilike, saj bi ver-
Scn“ Jubileja komaj omenil.
Varg _." Ba pred cdhodom v bolnifnico hotel s pre-
bing‘gppra"iﬁ do tega, da bi napisal svojo avto-
(23 Detd}.o' S¢ je moz Zaljivo izmuznil: “Za Baraga
ngj ;. oo¢t let zbirajo in $e niso vsega zbrali — pa
Ujg) ""nekaj urah kaj poitenega zberem o sebi..."”
tuljy € Je in nas vse, & se izrazim po Pepetu Me-
Sice. " KoZji rog.
)€ 0. Bernard o sebi v teku let marsikaj na-
delj . Merarni obliki, veliko zanimivosti smo zve-
q(,‘,an_"'ﬂ‘-'grcde tudi iz njegovega 3Saljivega pripove-
Vse to so le drobci, raznobarvni kamencki
dolgega  Zivljenja. Veliko povedo, celotne
Ne dajo, ¢e niso zbrani in urejeni. Pre-

. AAlky
Hike m

Mig);
b April, 1975

obsirna in prebogata je njegova vsebina v sto in sto
odtenkih izrabljanja od Boga podarjenih talentov v
delu za duSe, v delu za narod, zlasti izseljenski.
P. Bernard je moZ rvelikega formata in Sirokih raz-
gledov, da malo takih med Slovenci. Dasi ne nosi
Castnih naslovov in ni prejel v Zivljenju odlikovanj,
ne cerkvenih ne narodnih, je oral globeke brazde:
kot vnet in zgleden duhovnik, kot idealen pobudnik
in organizator, kot odliCen Kulturni delavec, ki mu
tudi pero izredno lepo tece. Bil je vedno in je Ze
kljub osmim krizem izredno bistrega duha, ki zna
vsako besedo, naj bo izgovorjeno ali pisano, naj bo
resno ali Saljivo, postaviti in pribiti na pravo mesto.

Vse svoje 7Zivljenje je bil na¥ jubilant dosleden v
vsem, vztrajen do skrajnosti, zavzet za vsako dobro
stvar, e je bil le prepri¢an, da bo tudi uspela. Moz
trdnih kr3¢anskih nacel ni nikdar popuscal: ne proti
sebi samemu, ne proti komur koli. Kompromisov ni-
koli ni poznal, morda prav zato doZivel marsikatero
razoCaranje in krivico, pa znal vse tudi mirno pre-
nesti. Kar sem napisal v prejsnji Stevilki ob sprejemu
uredniStva, danes lahko znova pribijem: Trst, ki ga
veler maje, p. Bernard nikdar ni bil. “Zamera gor’,
zamera dol’ " je velikokrat rekel v Zivljenju in
danes mu verjetno zato ni prav ni¢ Zal. Preprican
sem, da ga — Cetudi brez zunanjega priznanja —
prav zato spostujejo tudi tisti, ki jih je ob kaki pri-
liki poSteno okrecnil z besedo ali peresom, & je Slo
za pravdo. In za pravdo je 8lo vetkrat v dolgem pa-
trovem Zivljenju.

Kljub resnosti  Zivljenjskih borb, katerim je
izpostavljen sleherni javni delavec, in kljub zagrize-
ncsti v onenchno delo za vero in narod, pa je znal
p. Bernard ohraniti pravo franCiSkansko preprostost
in vedrost, ki jo mora vsakdo v njegovi bliZini samo

vsej
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obtudovati. Prav to daje vsemu njegovemu Zivljenj-
skemu programu poseben peat, ki se skriti ne more.
Prav to mu je dajalo menda vsa dolga leta toliko
zagona, da je zmogel kljub letcm de zadnjega vriiti
svojo nalogo, ki ji marsikdo mladih ne bi bil kos.
Prepritan sem, da ga tudi zadnja bolezen in opera-
cijski noZ nista spravila c¢b dobro voljo, fetudi se
je obenem — pripravljen na vse
boZjim nacrtom.

vdano izroéil

Ob neki priliki se je 3alil, da je prvih trideset let
Zrtvoval rojstni domovini, drugih trideset let Sloven-
cem v Ameriki, zadnjih trideset let pa je namenil ro-

KRSTNA CERKEV P. BERNARDA
— DOBROVA PRI LJUBLJANI

DARITEY

Daritev bodi 1 Zivljenje celo:

Olrar najlepsi je srca oliar,

Ljubezen sveta v njem — nebeski Zar,
Gospodu frtva — vsako dobro delo.

O, da srce gojilo bi vsekdar

Ta sveti Zar, naj Zivo bi gorelo,
Enako kresu vedno ti plamtelo,
Bogu in domu Z*galo vreden dar!
Odlo¢no odpovej se svoji sredi,
Gorece isci drugim jo dosedi,
ziveti vrli moZ ne sme
1z bratov srece njemu sreca klije,
Veselje liudsko njemu v oku sije,
In tuja solza mu meci srce!

jakom v Avstraliji . . . — Samo Bog daj, da bi "
32 dolgo vrsto let Zivel in ustvarjal med nami
izpolnil svojo obljubo, izgovorjeno v Zali. o
3Ze jubilant! Ob cbeh jubilejih se Vas sp‘:\n'ninla
vso hvaleZnostjo avstralska Slovenija. Preprican
da se nam 2z veseljem pridruZuje tudi ameriska
venija in kanadska in argentinska — wvsa SteV!
slovenska druZina raztresena po zemeljski obli.
domovini kljub dolgim desetletjem odsotf 4
ectevo niste pozabljeni pri mnogih, ki znajo ced!
Vafe neizmerljivo delo na treh Kkontinentih. Zat@ A
kar v imenu nas vseh: SE NA MNOGA, MNOG
LETA! BOG DAJ ZDRAVIJE!

tudi v

Za se.

SIMON GREGORCIC

T
Misli, Aprib
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LIVLJENJSKA POT
NASEGA

JUBILANTA

. Dolzan ni
kar veleva mu
kar more,
je storiti

samo,

stan,
o moz

dolZzan!

Simon  GregorCic

13 .

zu_'“;ﬁf{\:\nn AMBROZIC, O.F.M., je bil rojen
S0l e a ‘1892 na Dobrovi pri Ljubljani. Ljudsko
v illbl‘ DETISRO":II v rojstnem Kkraju, gimnazijo zadel
191y, ir:am. po vstopu v franciskanski red (1. aprila
Kogggy:.. Prestanem letu poskusnje pa jo dokoncal na
biky Je.“c'_ pri Gorici. Bogoslovie je Studiral v Kam-
19 liani in Mariboru, kjer je bil 22. junija

f""“-‘tfn v duhovnika, Nato je bil najprej ka-
Iy ljuhl_‘Mal’l‘bnru. Od leta 1919 do 1925 je Studiral
tep Janski univerzi slavistiko in Klasicno filologijo
Kamﬁ?l:’:m“l na  privatni  franéiskanski gimnaziji v

Vipmes )
ik L‘mhl]"“i je bil zelo aktiven v katoliskih mladin-

ting = danizacijah, Ustanovil in urejeval je tudi mla-
X Ist “ORLj¢m in dekliski mesecnik “VIGRED".
s leta 1925

v privaina franciskanska gimnazija
fesopg KU izgubila

pravico javnosti ter njegova pro-
favyy 2 "l!-lﬂ_la ni bila ve¢ potrebna, se je najprej
bil, PI Kitajske misijone, kontno pa sprejel pova-
ler ﬂd:(,.:’r' Hugona Brena in p- Kazimirja ZakrajSka
ty oV ZDA, Kot misijonar slovenskih izseljen-
teg, tu"‘""-‘lmlmu[ Ameriko po dolgem in potez, med
"-:\ ; \Il Mnogo pisal in urejeval verski mesecnik
L(‘i] MARIA” jn njegov istoimenski KOLEDAR.
fran¢iskansko redovno mladino v Lemontu,
faznih slovenskih Zupnijah ter ustanovil
Juneza Vianeya v Detroitu. Ob
“ atoliskem shodu leta 1929 v Lemontu
Z‘l'za‘ SE““'ﬂjegmu pobudo ustanovljena Baragova
Ske % M_‘"”“Jil uradna vseameriska ustanova marquett-
bij ul'.'e. Za Baragovo beatifikacijo. V Lemontu je
:1';‘ Predstojnik ali komisar vsch slovenskih
& ¥ vV ZDA. Pred drugo svetovno vojno je
Nagj, Wdi - dusng pastirstvo med Slovenci v Ka-

li
o April‘ ]972

Med

voino je bil gonilna sila za
zbiranje pomoci potrebnim v domovini, po vojni pa
za slovenske protikomunisticne begunce, ki so v tiso-
cih  zapuscali
telj Lige slovenskih katoliskih Amerikancev ter deset-

drugo svetovno

usuznjeno  domovino. Bil je soustnovi-

letie posvetil tajniskemu delu. Tisoéem nasih brez-
domeev je pomagal stopiti na ameriska tla.

Po tridesetletnem neumornem delu med Slovenci v
ZDA in Kanadi je p. Bernard v avgustu 1955, odsSel
v Avstralijo, ki je nckaj prej odprla vrata beguncem,
izscljenskih  dubovnikov pa ni imela dovolj. Takrat
so v ZDA bili nekateri mnenja, “da so se mu kolesca
zatela vrteti marobe, ko se na stara leta odpravlja
Cez Pacifik”, kot je sam pisal v Ave Marijo. Z vso
izkuSenostjo dolgoletnega izseljenskega duhovnika se
je kljub starosti lotil duSmega pastirstva med avstral-
skimi Slovenci v Sydneyu in obiskoval tudi druge
naselbine. Takoj ob prihodu je prevzel wrednistvo
glasila “Misli” in ga 2z vso ljubeznijo vzorno urejeval
preko Sestnajst let. Vsa ta leta je mnogo pisal in so-
deloval tudi pri drugih izseljenskih listih, zlasti argen-
tinskih. Koliko dobrega je v teh letih storil izseljen-
cem v svoji dubovniski sluzbi, ve samo Bog in je
zapisano v knjigi Zzivljenja.

Nadé jubilant je starosta, najstarej$i ¢lan slovenske

franciskanske provincije. Obenem je tudi najstarejsi
med vsemi franc¢iSkani, ki delujejo po Peti celini.
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PISATEL] TREH DOMOVIN

Prof. Martin Jevnikar je v triaski MLADIKI objavil svojo studijo “Sodobna &
venska zamejska literatura”. V drugi Stevilki lanskega letnika je obdelal tudi liter
delo nasega jubilanta p. Bernarda, v glavnem dve njegovi povesti in njegovo zbi
¢rtic. Tu bomo izpustili Zivljenjepis, ki je po istem viru na drugem mestu te 3té
v ostalem pa pustimo z malenkostnimi spremembami in dodatkom prof. Jevnik
besedo o p. Bernardu kot pisatelju.

P. BERNARD AMBROZIC se je kot pisatelj in
publicist uveljavljal Z¢ v domovini, pred odhodom v
Ameriko. Pod psevdonimom Brat NardZi¢ je pisal
¢lanke in &rtice v Orlica (glasilo orlicev, mladcev,
gojenk in mladenk) ter Vigred (dekliski meseénik).
Oba lista je tudi sam ustanovil. V ZDA je nadalje-
val publicisti¢no in pisateljsko delo v slovenskih iz-
seljenskih listih. Zlasti je pisal in urejal verski me-
selnik Ave Maria in njegov istoimenski koledar. V
Avstraliji piSe v Misli, v kateri je kot Brat NardZi¢
objavil svoje orlovske spomine. Kot urednik Misli je
dosegel, da se je osmi letnik pojavil v obliki revije in
tak je Se danes. Misli so po urednikovem trudu verna
kronika Zivljenja Slovencev v Avstraliji, prinadajo pa
tudi verske c¢lanke, pesmi, Crtice, povesti itd. Vanje
pifejo tamkajinji izseljenski duhovniki in laiki, so-
delavei pa so raztreseni po vseh celinah. Vsako leto
prispeva p. Bernard po eno &rtico v argentinski Zbor-
nik Svobodne Slovenije.

P. AmbroZi¢ je po vojni izdal pri Celoviki Mohor-
jevi druzbi dve leposlovni knjigi. Prva je zgodovinska
povest Tonte s Sloma (Celovec 1954), druga Domisli-
ce, iskre za materinski dan in izbrane é&rtice. (Celo-
vec 1955).

Tonte s Sloma je zgodovinska povest o skofu An-
tonu Martinu Slomsku, in sicer od dijaskih let do
nove made. V nje] se je zvesto drzal zgodovinskih
dejstev, spretno pa jih je povezal s svojo domidljijo,
“da se povest zdi verjetna in da vse opisuje tako, kot
se je takrat moglo zgoditi &eprav se morda ni tako,”
kot pravi sam v Pisateljevi zakljufni besedi. Zaveda
se, da bo ta ali oni “morda rekel, da povest nekako
preved dolgo¢asno poteka, da ni v njej ni& posebno
nupetega in da vse tefe tako mirna kot potok v le-
pem vremenu mimo njiv in travnikov”. Odgovarja pa,
da o Slomskovih mladih letih “skoraj ne morem po-
vedati veliko razburljivega. Na zunaj je povest res
brez vsake napetosti, na znotraj pa tudi brez tega ni,
e holete zraven rabiti tudi svojo domisljijo”.

Povest spada med dobre ljudske knjige, ker je pi-
satelj ozivil razmere, kraje in csebe, ki v njej nasto-
pajo. Slomska, ki je bil Ze kot otrok nenavadno zrel
. in duhovno globok, ni idealiziral, ampak ga je pu-
stil takega, kot je bil: dober, poboZen, navezan na
mater, silno delaven in zaveden Slovenec. Pred brav-
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cem Slomsek Zivi in to je morda najvedji uspeh k"’
ge. Poleg njega pa izstopa kaplan Prasnikar, ki
fantu pomagal do cilja, ob njem, prof. Zup;mt‘ic
vsi na Siomu: ofe Marko, bratje in sestre. Mn%
Zalostnega je bilo v tistih letih, pisatelj pa je SP_""ED
poiskal tudi vesele trenutke, ki jih tudi ni manjk

Domislice so knjiga 27 &rtic, ki jih je pisateli
ob&il v frandiskanskem meseéniku Ave Marijd 4
istoimenskem koledarju od 1930 do 1941, V o
obuja spomine na svoja mlada leta v domovin
si je Se kot otrok Zelel pipec, segajo pa do
svetovne vojne in nemSkega izseljavanja Slovenc®
Srbijo. Kaka polovica obravnava slovensko #ivl
v Ameriki. Jedro je navadno zanimiv &lovek ali i
godek, ob katerem naslika kos Zivljenja. PripO"ﬁd;
vanje je pogosto Saljivo, ker ima avior smise
humor.

¥

orf

Podobno so é&rtice, ki jih priobfuje v Zbofn'k:
Svob Slovenije in jih zajema iz domovine, ZDA .
Avstralije. Najrajéi opisuje vesele strani Zzivljenj®
s tem dokazuje, da je spreten humorist.

DaljSe delo iz avstralskega Zivljenja je lziﬂﬂrg,
robnik in njegova naloga. Povest begunca. (Ave °
ria, januar 1968 - julij 1969). V njem opisuje 12 0
Obrobnika iz Apaske doline, ki je Studiral, a € "
ral zapustiti Sole in oditi z Nemci za dve leti ﬂ’”;r
sko bojiste. Vrnil se je duSevno naet. Da bi 24 p
nik dvignil, mu je rekel, da mu je Bog namenil
sebno nalogo. In da bi poiskal to nalogo, je P%.
nil v Avstrijo, od tod po v Avstralijo. Mati j€ 4
telju sporotila, kako je z Izidorjem, in ga Prosil.ﬂf i
poskrbi zanj. Res ga je nalel in spremljal nl®
Zzivljenje v Avstraliji: delal je pridno, toda St
so ga morali sprejeti v umobolnico, kjer so g8 © 4
*no pozdravili, naSel pa je tudi svojo nalogd
sedmih letih bivanja v Avstraliji se je porotil #
zakonsko materjo in postal njenemu sinu pr-‘i\'i

Pisatelj pripoveduje moderno, posluzuje se P
in poseganja nazaj, tako da je povest sveZa n
nimiva, lepo prikazuje fantovo zmedeno notranjost
njem pa tudi Zivljenje Slovencev v Avstraliji.

P. Bernard Ambrozi¢ je edini slovenski Pi*
ki zajema snoy iz treh domovin: iz Slovenije

. qof
Misli, Aprib ¥
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tike
i * Avstralije. Ni sicer poklicni pisatelj, da pa

a ; # ;
dnka"mﬂmsk“ nadarjenost, ni mogoée dvomiti. To je

& l y Stevilnih primerkih, ki so napisani z resnic-
dq ooetiskim navdihom. Zavedati pa se moramo,
4 pise

24 izseljence, ki so v vedini preprosti ljudje,

Lty : 3 5
¢ mora ozirati tudi na njihov okus.

!e\f-,’.'?_‘_inik“_“[ opomba: Po vsej \-'ct‘jctnosti‘pr.of, 1\‘!.
en:r Nl imel pri roki vseh virov, ker je izpustil
nik V“‘Tllhhlilcr:lrnih del p. Bernarda, Kot un:ld_
hUd:e Marije \'”ZDA sem  ga tik prcd_ njegovim
Ob|jubi]|rn "_ -”_Wstr:llun naprosil za kako daljfo povest.
i wy; ™ jo je pol za Salo pol zares pod pogo-
v ’;Ek;;‘a Drchm za njimt v dezelo kcr:ngurujcv“. Ze
rak] tednih mi je prinesel v uredniStvo dobrien
Stralij,, OPisa, iz San Francisca pred odhodom v Av-
Je poslal drugi Sop listov in & se prav spo-

minjam, sem konec povesti prejel po obavljenih prvih
poglaviih 7e iz Sydneya. Pod imenom “Pamet se je
cdprla” sem jo zafel objavljati v mescéniku Ave Ma-
ria z januarsko Stevilko 1956 in je izhajala do april-
ske Stevilke 1958, Bravei so jo zelo hvaleZno sprejeli.
Pisatelj je v njej v svojem svefem in Zivahnem na-
¢inu  pripovedovanja zbral vtise prvih let svojega
Zivljenja, dokler se mu ni “odprla pamet”. Ce Bog
da, jo boste brali v Mislih prihodnje leto kot nadalje-
valno povest. Brez doma pa bi bilo delo vredno po-
novne obdelave in izdaje v knjiZni obliki.

Leto po odhodu p. Bernarda v Avstralijo sem iz-
polnil pogoj, pod katerim mi je pisatelj povest pi-
sal: priSel sem za njim na Peto celino. Pa takrat
menda niti on niti jaz nisva sanjala, da bom za nje-
govo osemdesetletnico sedel na njegovom uredniSkem
stolcku ter pisal te vrstice .

Misijonski korak Sydneya

Melhoumski klic “na korajzo” Sydneyu je za
hitro dobil odmev — e predno je martna
n:‘f“k-i “Misli” sploh dospela tjn. Zal je syd-
YSKi odmey prisel prepozno, da bi ga objavili

4 ¥ Preisnji stevilki. Takole se glasi:
ten 2 \NUARJU je
Njagg > O.F.M., da
o Sinil evangelij,
Delu\,.{vg_c“ ie bil rojen na $tajerskem v vedji druZini.
(r"anéig g V Ljubljuni na fari Marijinega oznanjenja
P jo n"‘;'! M na Vidu. Pred odhodom v misijone
hl‘\'aEkj 3 “J'_ let sluzboval v Dobovi — na slovensko-
duho\’nikme‘"' Je asketski, do skrajnosti po¥rtvovalen
Pot . Y Parizu se je Sest mesecev pripravijal na
fbjnik-m"s‘”':'lne- Ko je priel v Afriko, so ga pred-
¥ by t("‘kf‘l poslali na postojanko p. Hugona, ker
ne 5ulc;,ik nekaj mesecev v bolnidnici zaradi Zold-

prispel iz Pariza v Togo p. Ev-
bi tam skupaj s p. Hugom Del&-

TZav
""iski‘;‘\a Tf’gﬂ je sorazmerno majhna. Lezi ob Gvi-
hOrnej ' _Za]“’l' in meji na Gano na zapadu, na Da-
Mi"iion n: Vzhodu, na severu pa na Gornjo Volto.
OLu je eden najte’jih zaradi vrofega, so-
Misii, o
Pril, 197>

parnega podnebja, kjer so doma vse vrste mrzlice.
Medtem ko n.pr. FEtiopija, Zambiju in Kenija, de-
loma tudi Kongo, leZijo na visokih planotah, so ve-
¢inoma vse zapadnoafriske drfave niZinske. V Etio-
piji pravijo, da se obalni pas ob Gvinejskem zalivu
imenuje “white man’s cemetery” — pokopalisée bel-
cev.

Ta misijon si je za p. Hugonom izbral nag novi
slovenski misijonar. Prav in primerno bi bilo, da Syd-
ney z okolico podpre p. Evgena s “posinovljenjem®,
kot so Melbournani sprejeli p. Hugona. Dajmo mo-
ralno in materialno oporo novemu pionirju Kristu-
sovega evangelija, ki je stopil na eno najteZjih posto-
jank. Vsaka Zrtev za misijonarja bo tudi nam v du-
hovno korist. — Angela Lilija in Ing, Ivan Zigon,

“Izpod sydneyskih stolpov” ima pa Ze tudi
odmev na klic nase “korajie”. Ta pa je prehitel
gornje vabilo sydneyskim Slovencem. Misijonar
p- Evgen bo za to sydneysko misijonsko goree-
nost gotovo hvalezen. Naj se v njegovem imenu
zahvalim vsem. — Urednik.



Haho je v Ameriki?

(Ena drtic iz knjige “DOMISLICE”)

P. BERNARD

Kje je vasica Obrobek, seveda ne vesie. Na pri-
pravni vzpetini stoji in gleda okoli po gri¢ih, vejih
in manjsih. Bolj zadaj je tudi kakSen hrib. NiZe
doli je pa nekaj dolin, ki se dajo lepo videti, Ce sto-
pis tja na ogel te ali one hiSe. Posebnost je stude-
nec dve minuti od vasi, Zubore¢ in dromljajo¢. Spe-
ljali so ga v Zlebek in postavili korito, da vsa voda
ne odiele prehitro v dolino. Tam sem se¢ ustavil ta-
krat. Celo usedel sem se na kamen in slikal. Nisem
imel pred scboj papirja, Se manj pa mogoe foto-
grafski aparat. Saj slika je Ze bila, samo v spomin
sem si jo Zelel vtisniti za zmerom.

Iz vasice je priflo dekle s 3kafom. Zajela bo vode.
Ni¢ se me ni bala, kar po domale je rekla:

“A, vi sle pa tlisti Amerikanec!”

Nisem pokimal. Najrajii bi videl, da bi si hitro
napolnila $kaf in ga odnesla. Ostal bi sam in po-
Casi ter zbrano razmislil, &¢ sem res Amerikanec. Po-
sebno trdno nisem bil o stvari nikoli prepritan, naj-
manj pa v takemle hipu, ko sedim ob studencu pri
vasici Obrobek in slikam. Slikam tako, kot sem Ze
rekel.

“Nikoli $¢ nisem govorila z Amerikancem”.

Kaj vem, zakaj mi je bilo tako nerodno. Ne vpra-
Sajte, kako mi je bilo. Ne bi znal povedati. Moram
te tega deklita naslikati, sem si rekel na tihem. Po-
gledal sem jo in o&i so se nama sredale.

“Kako je pravzaprav v Ameriki?”

Kaj naj odgovorim? In $kaf bo skoraj poln, pa ga
bo odnesla. Koliko &asa mi bo dano? Gledal sam de-
klica pred sabo in zatel:

“Kako je v Ameriki pravzaprav? Kolikor sem jaz
Amerike videl, je tam takole: Dekli¢i, ki imajo tvo-
jih $estnajst let, ne hodijo s Skafom po vodo. Te
srefe tam ni. Morda je bila nekol, pa so ljudje vse
studence razdrli, ko so si postavljali ogromna mesta.
Seveda tudi Zlebek ni potreben in korito 3e manj.
Umazana voda stoji, kjer bi c¢lovek rad videl Zubo-
re¢ studentek. Zato torej ameridke deklice ne hodijo
na studenfek po vodo. Imajo pipe napeljane v kuhi-
njo in jo kar tam nalove v razlitne posode. Zato je
v Ameriki dolgtas. Ker studencev ni in si deklice
kar v kuhinji nalijejo vode, ne gre, da bi hodile
bose iz hife. Noge so jim kar naprej stisnjene v fine
Solne. In Cudno visoke pete imajo tisti folni, da mora
biti prav nerodno stopati v njih.
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(Tlustr. Dragica Gdﬂ

Tudi te srefe nimajo ameriska dekleta, da bilb'?
dile okoli v takih kmeckih oblekah, kot si ti zdajlé
studencu prisla. Se predpasnikov nimajo, kar p
po gosposko so oblefene vse dni v tednu. .\101"1’“]
v kuhinji kdaj nadencjo predpasnik, pa e pfide "E
¢lovek, ga takoj vrzejo v kraj. Tudi tako lepe
jim ne padajo po hrbtih. Lase si reZejo, kar pa o8
ne, jim kar tako opleta okoli glave. Lica so jim
tako rdeca kot tvoja, tudi ustnice so jim rdef® P
ne kot &e¥nja in nagelj, ampak tako kot pirhi # %
liko not. Po navadi pa Se desetkrat bolj. Sirof
majo sonca, da bi jim poljubljalo lice, zato jih rli;
&ijo s kuplieno maZo. Pa ustnice tudi. Se nohte. ok
sebe ne vidijo griev in hribov, dolin tudi ne V¥
samo hiSe ob hisah. Nekatere so vidje kot onile
tam v ozadju . . "

Sele zdaj sem opazil, da je bil dekligin obra?
makov cvet. Pa mi ni bilo na tem, da bi ji pov
kako lepa je. Umolknil pa sem.

“Kako se pu pravzaprav v Ameriki Zivi?"

Odkasljal sem se in pomislil, Kako naj povem? y

“Zivi se nekako. Nekateri pravijo, da se jakoglﬂ’
bro zivi. Ce misli§ iti v Ameriko, zakleni Bog? ol
boko v srce, potem se bo Ze Zivelo. Ce ne bo
zaklenjen, ga lahko izgubi§ ali ti ga kdo ukrade’ >

Pogledala je v tla in videl sam, da jo je moj ol
vor mofno iznenadil. Pa je zapazila, da je ki Pa”
in da Ze teCe ez rob.

kot

“Moram iti”, je rekla.

*

Enajst let pozneje je stala pred menoj v ﬂemw;
kem pristanu — kot mati begunske druZine- "4
je imel opravka s carino. Ob njej sta se stiskald o
drobna detka, %e drobnejSo deklico je drzala v
rotju. Spoznala me je. Tudi jaz sem se spomﬂi]'
pili smo k lini in gledali v mesto. Samo koste
je bilo pred nami.

=
Misti, Aprib

i




Ly
“Cudno je v Ameriki”, je rekla.
Ve drugate kot na Obrobku, kajne?”
< Tdela je kot takrat ob studencu. Oba sva vedela
e 5E_dc‘. da v mislih stojiva tam dalel in sva lr:mt
enajstimi leti. Takratne besede so bile spet Zive
Mama, pa so vendar tako &udno moléale. OCi
L& i orosile in je bridko izdavila:
@ Je wdi na Obrobku zdaj vse drugae . . .7
1c n_iscm rekel. Bilo mi je neznansko nerodno.
0{1 Je opravil na carini in vse drugo. pa sem jih
Mil na gk,
0fom in na svidenje!”
fes fe kdaj . . ?

Spre,
b
Alj

: 0}“‘ dan je naneslo, po petih letih, da sem jih ob-
v d: Vetji degek je odprl in povedal, da je ata v to-

Y Mama T Id eV i
C cille [l € sak hl]!.
3 s‘al se

a3 m in z otroki smo postali prijatelji, kot
Migpi],

o .Vsi 1rij§ so venomer L‘Ehlji‘i.li‘ i.ll z\'cdfl sem

Rl g n:'\’li.'. thr_n se je igral v ograjici in se ni zme-
. as. Peti je spal v otroskem kosku.

rejii 0 sta Pa nasa prava Amerikanca”, je povedal slu_-

Ponosno, vsi vprek so razlagali, kaj se to pravi.

o . - : : :

kinktem Je prisla. In stala je pred menoj — Ameri-

ko & Lepa in mlada %¢ zmercm. Pa vsa drugacna
t takl’::

hﬂlj ¢ L ob studencu. Bila je v zadregi in rdela %e
in o Ol takrat. Nalai& sem si jo podrobno ogledal
4l z otesom vsak kos obleke posebej. In Solne!

In lase, ki niso bile v kito spletene. Potem sem zija-
lasto lovil reéi po stanovanju in kimal. Razumem!
Vse kot pri “pravih” Amerikancih.

“Kako je pravzaprav v Ameriki?" sem vprasal po-
redno. Kar mogoCe veliko merico nagajivosti sem po-
loZil v besede.

“Fajn!" je planil vmes manjsi defek in odgovoril
nameslo mame.

“Imenitno!” je popravil starejsi in bratca pokregal
“Po slovensko govori!”

Dudil sem ginjenost, ki mi je stiskala grlo. Njej se
je prikradla solza na lice. Od sre€e ali od ¢esa . . ?

“Tiho, fanta, mamo sem vprasal!”

Umolknila sta in Cakala njene besede. Dolgo ni
mogla. Rad sem pritakal, da je prifla do sebe.

“Slisali ste. Besede otrok ne bom ovrgla. Zivi se
nekako, ste rekli takrat ob studencu. Nekateri kar do-
bro Zive. ste dodali. Mislim, da smo mi Z¢ med nji-
mi. Pet let je minilo in moZ zmerom dela, hvala
L e

Ni mogla izre¢i. Zakaj jo je tako ¢&udno prijelo?
Potakal sem.

“Boga smo vklenili pred odhodom s tremi kljucav-
nicami v srce in skrbno ga Cuvamo. O, kako bi bilo
brez Njega srce teZko in prazno

Stal sem na Obrobku in brez sape posluial, kako
studenfek dromlja v Korito.

Motiv iz starega dela mnaSe bele Ljubljane

n.. =
M Apri, 1972
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Pa $e enkrat o obisku rodne grude

Predsednik Slovenske izseljenske matice, g.
Drago Seliger, ki je s tremi ostalimi delegati
spremljal ansambel Lojzeta Slaka po Avstraliji,
mi je pred odhodom iz Sydneya preko g. J. Cu-
jesa poslal pismo. V njem omenja, da je z zani-
manjem prebral v “Mislih” clanek melbourn-
skega Janeza o obisku Slakovega ansambla. Rad
pa bi ga z nekaj besedami dopolnil, “'ker mu
o¢itno botrujeta nevednost ali premajhna po-
ucenost,” kot pravi.

e

Gre namre¢ za Janezove besede: . . . Ce sem
prav poucen in ¢e smem biti odkrit, saj smo v
svobodni demokraticni dezeli, se mi zdi skoraj
krivi¢no, da nas delegacija Matice — kar Stiri-
¢lanska — obiskuje na racun “‘Slakov”. Njeni
potni stroski bi morali biti kriti iz drzavnih vi-
rov, ¢e je Matici kot drZavni ustanovi res toliko
na tem, da nas po petindvajsetih letih skusa
najti . . .”

G. Seliger pravi najprej o Matici: “Najprej
Zelim povedati, da Slovenska izseljenska matica
ni niti driavna niti pridobitna ustanova. Usta-
novljena je bila pred 21 leti na pobudo kultur-
nih delavcev v domovini in slovenskih izseljen-
cev v Evropi in Ameriki. NaloZila si je nalogo,
da povezuje rojake v tujini z domovino na na-
rodnostni in kulturni osnovi. To svoje poslan-
stvo uspesno opravlja od ustanovitve, za kar so
ji ob dvajsetletnici dali vse priznanje slovenski
izseljenici po vsem svetu”.

O Janezovi omembi obiska Matice “"na racun
Slakov” pa piSe g. predsednik: “Minilo je vec
kot pol leta, ko so bila vsa slovenska drustva v
Avstraliji in nekaj kasneje Zveza slovenskih dru-
Stev v Canberri obveiéena, da gostovanje “Trio
Lojze Slak”, “Fantje s Praprotnega” in ga. Jana
Osojnik stane 22.000 dolarjev. V tej vsoli so te-
meljni izdatki, honorarji izvajalcem programa,
potni stroski iz domovine v Avstralijo in nazaj
ter nekaj manjsi del stroski priprave za gostova-
nje. Torej gre za stroske “Slakov”, kot jim krat-
ko pravite, ne pa za delegacijo Matice, kot ne-
kateri iz nevednosti ali morda drugih razlogov
oznanjajo . . ."”
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G. Seliger dalje poudarja, da je Matica P™®
vzela celotno denarno tveganje gostovanja, @ 0
je omenil tudi Janez v svojem ¢lanku.

zadeva. fP'_
ces “le Ml

Biti urednik, je vcasih res 1ezka
Bernard se mi gotovo smeje v brk,
dela maturo™! . . ) Ce bi nesrecni Janez P"-’"‘
clanek zlonamerno, bi ga verjetno pra\-ac‘df"‘}
zasacil in ¢lanka sploh ne objavil. Ker sem k‘_"
urednik Se danes uverjen, da je pisal odkrito n
s prepricanostjo resnice, mu zameriti ne smer
Takole sem iztuhtal: pismo sem mu dal bra®
Naj on sam, zaradi katerega se brez moje l""!’l{
ta drugi c¢lanek kuha, odgovori na obe kodlji"
zadevi. Morda bo s tem reiena urednikova g
Vs

Melbournski Janez mi je po nekaj dneh n
prvo napisal sledece vrstice:

“Cudno zabiti smo Slovenci. Kar pozm’m
prijateljev, tudi te, ki so prisli komaj pred ™
secem dni iz domovine, sem vprasal o Mati®
pa nihée ni vedel, da je zasebna ustanova. Ta"
kih zasebnih ustanov doma ni, so mi rek"
Morda bi bilo res bolje napisati “narodﬂﬂ":‘!
to je doma prav toliko kot “driavna”. Kultur™
delavei, ki so jo pred leti ustanavljali, bi
mogli nicesar brez reiima, zaradi kateregd s
danes v tiso¢ih po svetu. Ne bom trdil, d 2l
verjetno so bili sami njegovi aktivni clani. P ‘r!;
ko svojega glasila so na bogatem papirju M
krasnimi slikami opremljenimi ¢lanki slepili Sm‘-,
rim izseljencem oéi in hvalili razmere doma P".
tista leta, ko smo mi v tisocih izgubljali svor
premoZenje, sedeli po zaporih, beZali preko ”"’M-
ali pa e gnili po begunskih kampih — k0
bil vsakdo izmed nas raje na domacih tleh !
pravi svobodi. Glasilo Matice nas je razgh
za izdajalce-begunce, Se besede ‘izseljenec’ né
ni privoscilo, dokler se ni zacel driavni loV
devize . . Ljudska oblast, ljudska last, l'f"ds“
Matica . . . Vse je tam ljudsko, narodno, sa’
da ima ljudstvo, narod pri tem kaj malo best b
Koristi pa samo toliko, v kolikor obenem 10 ﬂ-

risti tudi driavi . . . (Ljublianski “Paviihd’
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mi - e . ;
' Tole verjetno objavil in Se kaj zabelil zraven.
i mj i |
"™ pa najbr: ne boste!)

: K temu, koliko je Matica res zgolj zasebna
of;:::;- na wustanova, naj se m’ ch.‘.'odan.r‘_ da bi se
Wi -m'.sfr(ffske vladne p?i’rc.f;e kcf; malo za-
- i 2a obisk ustanove, .kl bi ne b.:.’a do ,f'kra;-
¢ Povezana s kako tujo — v nasem primeru
si’;"{’ff-i':’férrn — viado. Kako je bilo v nasem

i in koliko napetosti je bilo po nasih dru-
'_mh ob druga¢e tako zafelienem obisku Sla-
%, pa veste sami . . .

zgf,r{“hw se mi zdi tudi to, da je Marfcu kot
‘ﬁi ;:;‘ harodng ustanova za p:.n'f'zaro ::o,*akor v
akg ha -"'mrodno.\‘rm m.kuffurm osnovi vsa .!’(’m'
o Mmolcala o vsem :{,s'c!jen.rkem delu, kfr ni
’no."kpo ﬂku.‘\‘u ene in edine stranke doma. .'N -pr.
se;jenco“»‘t’f:kem A'lu.-"mmem dvefu slovenskih iz-
elg :; _1-'_:4rgen.'m:. In hkak.\-r.:la r:z()fr::rrw!!f{f:‘:m
a‘ft’fod ajajo tam {m po.-'fm knjige ali .pa prika-
na slovenskih odrih, veste sami.
gfjmse_{fgé’r :fe osebrf‘o simpaticen moZ in sem
Sednij; "'L”“-”_Hﬂf ”E{C({,’ besed. Je pa '{)o!(fg pr.ed-
. "Ka Matice tudi parlamentarec. Takim viso-
p::veio-‘POdOm‘ iz f!-d‘,(,’(‘)é‘.favfjf' ,!).c.l Zal ne zaftpum
et 19: od {t.\'tega mitinga nek;.e na Df{len;skem
obljgy 4 da!,re: ne, ko sem {J."\-'fkrdl .s‘{rm! govor
24 th grozen; nefkega ljudskega ‘parlamen-
Preplasenemu ljudstvu . . . ”

Oy, ; 5 o ;
di , talo sem izpustil, pa naj mi Janez zameri
e,

dely. Dodal bi se Janezove vrstice k drugemu

1]

«
&’ri:,,-sw,?,j {:H ?res napak .pouc"en in v :m:ne
"ﬂkm.r I\.\ou 22.000 dofar;?r gre le za stroske
‘-’J'edol Mf”. .\'afna. zadovoljen in rad vzamem
misjy ‘.’.m?a"' ('m!:fn pa‘ se, da :.-e tako men{ia
dew; . ;m{ cJ(ff{urrirk nasega (."I:H,\'."!.'a, s katerim
slisgg ;m’h‘nbfska _f:u‘\.'orr!. Ve»c kot crrkra!v sem
bil; 'fa:' bi b_h’u tretjina stroskov manj, ce bi
i> o KL Sami. Morda je priSel ta nesporazum
t }ef(i”:“ da je Matica sama p(.mdurjala, da po-
e ;‘f skupno kot -mm sku{mra h_’ v kohqu
8, uw_;.nrmu, 50 :!ru.\-n'c‘: .]J!a("'t'l‘alfﬂ iz vstopnin
% [T Rastopov prenocnine in ({.vralo za VSE,
P‘O‘fkt’- Cudno, da so bila drustva mk({ mc{lo

< Cf"” o celi zadevi, ki, se mi zdi, je bila
Tud,?ad”""s’ﬂ zavita v nekak skrivnostni molk.
O Slakovem kontraktu z Matico nihée od

3 i g
i April, 1972

s

drustva ni dosti vedel in verjetno Se danes ne
ve za njegovo vsebino. Ce sem v tem nenamerno
pogresil, sem zaradi desetine dejstev in izjav ti-
tih, ki bi po vsej pravici kot organizatorji morali
jasno vedeti kaj in kako.

Ker smo Ze pri financah obiska, naj omenim
fe to: enemu izmed Slakov sem se potofil, da
so njihovi magnetofonski traki v domovini in
tudi v melbournski trgovini znatno cenejsi kot
pa pri vratih v dvorano. Odgover se je glasil,
da ansambel nima nicesar pri tej prodaji, ker je
izkljuéne v rokah Matice .

Tako nas Melbournski Janez.

Mislim, da je enkrat za vselej dovolj tega.
Videli in slisali smo Slake in lepo je bilo. Kdor
je Zelel, je lahko govoril tudi z zastopniki Ma-
tice. Zdaj je ansambel Ze doma, z njimi tudi de-
legacija Matice, mi pa spet v svojem vsakdanjem
delu za nalo izseljensko druZino po Sirni Avstra-
liji. Tudi naie melbournsko Slovensko drustvo
se je po ve¢ kot enomesecnem mrzlicnem orga-
niziranju nastopov in sporeda med njimi po-
steno oddahnilo. Za odbornike niso bili ti tedni
nikak piknik. Upam, da so ohranili dovolj mocéi
za nadaljne kulturno in druZabno delo med nami.




P. BAZILIJ
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Fr. Basil Valentin O.F.M. in Fr. Stan Zemljak O.F.M.
Baraga House — 19 A'Beckett St., Kew, Vie., 3101
Tel.: §6-8118 in 86-7787

@ Ker Je praznujemo mesec dveh jubilejev  biv-
Zega urednika p. Bernarda, naj za to Stevilko vsaj na
sliki sko®i tudi v tipkarijo. Takole se mu gode zdaj,
ko je oddal urednidtvo “Misli”. No, saj mu privoitimo
potitek, &etudi obenem upamo, da nam bo 3e marsi-
kaj napisal na svojo “kavs-maiino”.

Katera slovenska druzina v Sydneyu pa je takole
pocertljala na gugalnici, vam pa ne vem povedati.
Sliko sem “organiziral” za patrovim hrbtom — sam
bi mi je verjetno ne dal.

Patru jubilantu Melbourne in Adelaida 3¢ poscbej
Cestitata k jubileju. Obe naselbini, dasi dale¢ od Syd-
neya, ga poznata. V obeh mestih je pred leti vodil
tridnevni misijon, v Melbourne je bil pa tudi slav-
nostni govornik pri odkritju Baragove sohe v juliju
1968. Saj je kot ustanovitelj Baragove zvere imel do
tega vso pravico in nam je tudi imel kaj povedati.

@ Velika no¢ je minila in kar lepo smo jo pra-
znovali. Obredov velikega tedna /se je udeleZilo ve-
liko Stevilo rojakov. Tudi vreme nam je bilo naklo-
njeno za sobotne obrede z mado vigilije ter za ne-
deljsko deseto malo na prostem pri votlini. Spovedi
in obhajil je bilo precej, hvala Bogu. V tem se naj-
bolj vidi, ali nasa druZzina boZjega ljudstva duhovno
raste ali pada.

V okviru duhovne obnove kot priprave na EV-
HARISTICNI KONGRES smo se udeleZili mednarod-
ne poboZnosti v cerkvi sv. Janeza Evangelista v East
Melbourne. Ta vefer so priredili Litvanci v petek 24.
marca, V slovenskem jeziku smo vodili dve desetki
roznega venca.

S p. Stankom tudi nadaljujeva tedensko mado po
slovenskih domovih. Pred veliko no&jo je bila masa e
pri Adamigevih v Malvernu, pri Grlovih v Bulleenu,
pri Iskrovih v East Keilorju in v Slomikovem domu
pri nadih sestrah v Kew. DruZine, ki bi Zelele ve-
terno mafo na domu, javite se!
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[ Nafa Slomikova %ola se pripravlja na MATE;
RINSKO PROSLAVO, ki bo na prvo nedeljo v “";]
po deseti masi v dvorani pod cerkvijo. Vse mam®
in seveda ostali bodo dobrodesli gostje. Ne pozal®
na to mladinsko prireditev, ki bo v veselje vsem

@ 5S¢ nckaj se nam obeta v maju: & se bo i“""p
dovelj slovenskih deklet, bi zanje naSe sestre ©
nizirale dvodnevno DUHOVNO OBNOVO ali
hovne vaje. PreZivele bi soboto in nedeljo (20. in -
maja) v Slomskovem domu. Zbrale bi se tam V¥
boto ob osmih, da bi ob pol devetih zatele z ™%
in prvim govorom. Sestre bodo poskrbele za hran®
prenoCiste, s scboj bi prinesle vsaka po dve rjubl
brisaco. :

Ideja je lepa in vredna premisleka vseh drufin.‘i:
imajo dorasCajofa dekleta (od petnajstega leta dal
Za vse informacije se obrnite na sestre (4 C;ilﬂ"“‘.1
Court, Kew, Vic. 3101, Telefon: 86 9874), ali $€
javite vsaj en teden pred duhovnimi vajami.

@® Drugih porok v nadi cerkvi ne bom t'"“mﬁ
slovenski pa sta bili sledeti: 4. marca sta se pof I?
Dennis Arthur Villinger in Barbara Ternar, Zeni?! t.
po rodu Avstralec, nevesta je iz Gomilic, Zupnija
niste. — 18. marca sta pred oltar stopila JoZe s
vesnik in Loreta Nikpali. Zenin je iz Konjskega *
Zupnija Lule, nevesta je iz Zadra.

Obema paroma nase Cestitke!

@ Sledete maltke je oblila krstna voda: D’::
Josip, sinko Josipa Korparja in Veronike r. Nof"
East Kew, je bil kriden 26. februarja. — 12. M*
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J€ bil krgy Maryanne Nancy, nove Elanice druZine Mar-
]: Lepoglavea in Nevenke r. Kosanovit, Elwood. —
North Altone so 19. marca prinesli Kristino, ki je
Tazveselily druzino Jo7efa Iskra in Milene r. Iskra. —
u;emar‘:"‘ je bil kriten Valentin, novi prirastek dru-
ve Valentina Lenka in Matilde . I.:n-nc.' Mulgr?-
kl‘;li;_ TQ& veliko soboto (1. aprila) smo pri obredih
I !' s‘mﬂn_ﬂ. prvorojenko Draga Skrobarja in Metke
nmkﬂ\'lé. Bila je zelo pridna ob tem slovesnem tre-
"‘_Pred vso zbrano mnoZico. — Na velikonono
l;::l:lm je h krstu prinesla iz St. Albansa dru:’r_ina
dobi? 'R“fﬂr}u in Jadranke r. Iskra. Seveda bo sinko
‘Ime po otetu: John,
im"ilsmo Se objavili krsta ki je bil v St. Albansu 30.
: arja: John Christopher Bylsma in Zvonka Mariia
" Merbec sta dobila héerko, ki ji je ime Melanie Pru-
» — 19. februarja pa je bil krst v West Sun-
Noje Alfred Peter Sobezak in Majda r. UrSic bosta
Iaidig-a prvorojenca klicala za Freda Petra. — V Ade-
sikon & bil krst 26. marca v kapelici slm'cnskcgif uu‘—
Q M3 sv. Druzine:David bo ime sinku Rudolfa Kranj-
n Ane r. Wujda, Alberton.
S¢m starfem Zelimo obilo boZjega blagosloval No-
Yanom Cerkve pa tudi!
2 :lb'Mud nami v Melbournu je bil dva m.c!‘-ec:a’é.
W In Banko. Njegova Zupnija je T:I:r v Istri. Ob:s.k
Pfa\;j? omolgolu}ili njegovi bivii farani in mu tako pri-
xabU]‘P"é“‘“U" {rekel bi "wml'king holidays™) Imcd
val g lanoval je pri MarkeZitevih v _('o_hurgu. nh!skll.l-
mnu“OJC znance in napravil med njimi v teh tednih
e bﬁo dobrega. Poslovil se je od nas 23. marca, da
2 Za veliko not spet doma. — Hvala za prija-
Om?blsk- dragi Albin! Upam, da ste odnesli lepe
Ine na Avstralijo.

sl|il'l!b:

Vim

(Pr:nl\fc("crna maia bo v puncdcljv:k prvega ma.j;.
s m"%‘- S\ Jo7efa Delavca), na prvi petek v maju
i a1a) in na Vnebohod (fetrtek 11. maja) ob pol
B Zvefer. Smarnifno poboZnost bomo zdruZili z
% ilsluml masami, za ez teden pa jo sproti objav-
V cerkvi. Vabljeni!

MELBOURNSKI
SLOVENSKI PEVSKI ZBOR

TRIGLAV
bo priredil 13. maja 1972.

VELIKO ZABAVO

EXHIBITION BUILDING
(The Royal Ballroom)
Nicholson Street, Carlton, Vic.
Dva slovenska orkestra bosta igrala
Vi za mlade in stare.
Iudno vabimo vse, ki znajo biti dostojni
v obleki in obnasanju.

Misi, April, 1972

NASE NABIRKE

DAROVI ZA SKLAD “MISLI™:

$10.- N. N. Vic.; $7.- Max Hartman, JoZe Polot-
nik. Martin Berkopec; $6.- Franc Medvedec; $5.- Jo-
7¢ Sok, Rozalija Veenstra; $4.- Anton Bavdek, Ju-
lijana Pavli¢ié, Anton Brne, Kristina Golob, Andrej
Udovi& $3.- Jurij TomaZi¢, Anica Pegan, Roza Fran-
co. Gvido Florenini, Franc Vravnik, Irena Grossmayr,
Ana Kuri, Marija BirSa, Franc Urfig, JoZe Muc, Vin-
ko Vitenik. Marko Golar, JoZe Svetec, Ivan Cvelko;
$2.50 Franc Erpi¢, Metoed Setnikar; 2.- JoZe Kava§,
Stefan Boelckey, Ludvik Martin, Anton Iskra, Stane
Furlan, Marija Tavear, N. N. (Kew), Anica Sivec,
Roman Zrim, Ivan Mlakar, Dr. Jozef Moger, Anton
Zitnik, Slavko Fabian, Slavko Jernejéi€, Marija Spi-
lar. Anton Jesenko, Kristjan Tinta, Theresa Simon,
Fanica Lasi¢, JoZef Kromar, Drago Grlj, Miro Co-

lia, Franc Pongrali¢, Mario Suksida, Rado Skofic,
Stefun Bele, Ivana Hudoklin, Anton Kosi, Dr. Ivan
Mikula, Ivan Kavéié, Danilo Gustin, Marija Gole-

man, Marija Laurenéi¢, Fran&iSka Stibilj, Miro Bole,
Marija Bezjak, Bruno Zavnik, Ivan Horvat, Ludvik
TuSek; $1.- Ignac Kalister, JoZe Kolorok, Franc
Mramor, Karl ErznoZnik, Ivanka Urbas, Branka Iskra,
Joze Celhar, Stanko Zitterschlager, Mihael
Jurij Bogdan, Ludvik Lumbar, Viljem Bauer, Ema
Siméi¢. Mira Urbangé, Adam Klanéig, Marjan Po-
totnik, Janez Albrecht, Rude Iskra, Janez Kampus,
Stojan MozZe, Franc Ban, Milka TomaZié, JoZze Va-
lenié, Marta JakSa, Karolina Cargo, JoZef Sterbenc,
Franc Breganti¢, Anton Vouk, Herman Sarkan, Alojz
Schiffler, Franc Poc¢kaj, Emil Lozej, Alojz Pelko, Ida
Zorich Justina Costa, Oto Zore, Ivan Strucelj, Ma-
rija Lotri&, Janez PrimoZi¢, Silvester Pregelj, Peter
Bizjan; $0.50 Frances Klun, Franc JaneZil.

P. STANKO PODERZAJ, INDIJA — 55- M. |
(Vic.), JoZzef Sterbenc; S$4.- Antonija Stojkovig;, $3.-
Stefan Boelckey, Ivan Mlakar; $2.- FranCiska Stibilj;
$1.- Janez Primo?Zi¢, Anica Klekar.

P. HUGO DELCNJAK, AFRIKA — §15.- DruZina
L. Martin: $10.- JoZe Grilj; $5.- Druzina D. Dodi&
(S.A.), Rado Skofic, N. N. (NSW), M. J. JoZef Ster-
benc (S.A.); $3.50 Albina Konrad (NSW); $3.- JoZe
Slavec, Antonija Stojkovié; $2.50 Rikarda Koloini;
1- Olga Kampus, Vera MoZe, JoZef Kromar, Marta
Jakia (S5.A.), Anica Klekar (QId.).

P. EVGEN KETIS, AFRIKA — $3.50 Albina Kon-
rad.

FRANCISKOVA MLADINA — $5.- Rado Skofic,
Ivan Kavé&ié; $4.- Marija Zai; $3.- Anton Brne, N. N.
(Kew): $1.- Olga Kampu3, Janez PrimoZit.

ZA SLOMSKOVO ZADEVO — 52- Angela Ko-
steve; $1.- Ivanka Urbas.

Zilavec,
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NOVI KRSTNI OBRED je verjetno tudi med na-
3imi ljudmi — vsaj vernimi — Z¢ prilicno znan. Se
vedno pa ga je treba razlagati in pojasnjevali, zakaj
je do njega priSlo. Ali prejsnji res ni bil “dober™?

En naéin presojanja prejinjega in novega krsinega
obreda je ta, da v slovenski literaturi beremo o na-
vadah, ki so bile v zvezi s krsti. Vzemimo na primer
v roko knjiZico Manice Komancve iz leta 1928 z na-
slovom: “Na Gorenitem je fletno”. Poleg raznih dru-
gih ljudskih Seg nam Manica pove tudi marsikaj o
krstu:

V hisi, kjer pricakujejo novorojenca, ze vna-
prej vse poskrbe, kar je treba za krst. Priprav-
lieno je ze takozvano “krstno oblacilee™, izgo-
tovljeno iz bele tkanine in prepleteno s svilenimi
trakovi modre ali rdece barve. Tudi je treba
pripraviti bel, z rde¢im blagom podlozen cip-
kast prt, s katerim na poti v cerkev kritenca Cez
in Cez pokrijejo.

Ob gornjih stavkih se nam je ustaviti le pri omembi
“krsinega oblatilca”. To obladilce pozna tudi novi
obred. Razliko je ta, da otrok ni v to haljico obleten
7¢ na poti v cerkev, ampak mu ga izrodi duhovnik
obenem s priZgano svefo Sele pri krstu.

Manica pise dalje:

Tudi botri so Ze par tednov prej naproSeni.
Ta posel, ki velja za tasten, opravijo navadno
sosedje, ponajveckrat moZz in Zena, ali pa tudi
blizji sorodniki. V slu¢aju, da bi bil kdo prosen
za botra, a bi se temu odrekel, si nakoplje hudo
dosmrtno zamero ali celo sovrastvo.

Botre pozna tudi novi obred. Sta 3¢ vedno lahko
moski in Zenska, nista pa vel tako “vaZna” kot nek-
daj. Po novem ne prineseta otroka v cerkev boter
in botra, ampak ofe in mati. Mati ga drZi med kr-
stom, skupno z ofctom in botroma odgovarja na vsa
duhovnikova vpralanja in daje obljube za versko
vzgojo otroka. Botra nista ve¢ “glavna™ pri Kkrsty,
sta le spremljevalca in pomocnika starfem. Se vedno
je prav, da sta naprofena e vnaprej — o kakini
“dosmrtni zameri”, f¢ kdo odkloni, pa ni niti Zastno
niti kri¢ansko govoriti. Res pa je, da tudi odklonitey
botrstva ni ravno krepost.
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ZAKA] JE BILA POTREBNA
“POPRAVA™
KRSTNEGA OBREDA

Citajmo dalje: f

Ako ofrok pri krstu joka, je dobro znameP*

da bo zdrav, krepak, vesel in bo dolge ZiYt

Zato je umljivo, da botri kar ni¢ ne skusal’

teSiti malega krica¢a, ¢e$: le cvili, le, se bod -
poezneje tem raje smejal.

Seveda gornje besede niso vzele ne iz prei-“‘“jegs
‘n ne iz sedanjega krstnega cbreda, ampak iz Iiu"{skc
(pesniske?) domisljije. Ni¢ hudega! Vsakdo ve
taka “vera” ni zares vera.

Dajmo spet besedo Manici:

Ko je cerkveni obred kontan, krenejo potri
bliznjo gostilno na “botrinjo” in pijo na ofr™
kovo zdravje. Ta navada je stara in spfﬂsnn
ukoreninjena. Ko bi se na primer botri s
¢encem podali iz cerkve naravnost domov, bi v
liudskemu mnenju zdelo nekam ¢udno in (kK%
bi kdo proti sosedu zaSepetal: Kaj pa je to?
jim res tako slaba prede, da niti za potrini®
nimajo?

Iz gornjega grma pa moramo izvleci prav vc]ikes.a
zajca. Le malo pomislimo: Po mnenju teh ljudi j€ _bl
krst sam &isto privatna zadeva treh ljudi: duhova
in obeh botrov. Nihée drug navadno ni prisel 78
ven, morda ole za spremstvo, mali golovo ne. Vel
jetno je tudi le malokdo pomislil, kaj se je prav P
krstu zgodilo. Ampak: botrinja — kje drugje bi “’
kli krstitke — to je pa bila stvar, ki se je Siroka "
nost zanjo zanimala in jo morala tudi oceniti!

V tej stvari je novi obred prav posebno zadel ¥
belj na glavo. Krst v cerkvi ni ved privatna Zad‘ﬁ:
treh ljudi, ampak stvar celokupne verske obgine, ™
vadno Zupnije. Ce le mogode, naj se krsti vrie P
zbranimi verniki, celo med maSo in po veé ,—,gu]ﬂ_!‘
da je vse bolj slovesno in kar najmanj “privatno‘
O kaki botrinji ali krstitkah seveda tudi novi obret
niesar ne “predpisuje”, kakor tudi stari ni. To p2 nin
bi bila res Cisto privatna zadeva starSev ali botrov:
“Siroka javnost” naj pri njej nima besede — ¥
te se ji prizadeti po svoji nespameti sami daj®
zobe . . .

Se poglejmo v Mani&ino knjigo:

Vendar pa je zadnja leta ta botrinja zelo
na, kar je prav in lepo. Pred leti pa so S¢
cesto dogajali slucaji, da so se botri, zlasti oo
ki so bili vdani pijadi, na botrinjah docela upt
janili . . . Tem ¢eite se je dogajalo, da S0 ﬂb
botrinjah popivali ¢ez mero ter si s tem kv3"
zdravije in zapravljali tezko prisluzeni dena’ &
kakor sem Ze omenila, se je ta nelepa in 3k
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liiva navada zadnja leta skoro docela opustila,

Daney odpravijo botrinjo s par Kkozarci vina in

e to le wsled pravde, Kkatero smo podedovali
PO svojih dedih.

s\-:gzkg ie Ze leta 1928 ocenila Manica Komanova

tako o UFC"WL‘._U k'.ll.t.'l'lh. pise. Zal, ne meremo trditi

Slovencih v izseljenstvu po Sirnem pa

: svelu,
nNa : i 5 . 2
24 bodo 7e iz tega ali onega Kkraja. Se danes je ver-

;:(::‘: r;“""ik]‘-: v hisi veliko zatudenje. ko dul.-.u'.-ni!\

krsm. \Oil morata ote in. m_;m /. L‘-lmkufn v cerkey h

sofcr- ‘léc je .I'I'IUI'dEII tudi su.::r :-cl._ pa Icc ;c_hul SAMo

grafy )¢ rad “zunaj potakal”. Ce je bil tudi za foto-

kdaj — 10 ga je prignalo h krstilnici. Mati pa —
n

favno 4 svelu je bila <:: tako z;npﬂs!cn:n doma, kol
kevy K"'a otrokov kr‘stm .;l:m‘? Pa naj gre Se v cer-
A bnddn bo pa pripravil vse pnlrchnln 7.:1 krstitke,

0 kmalu zaceli prihajati povabljenc’ od vseh

Strap;
iz M, ne samo oba botra (in morda celo Zupnik . . )
“ ofe_ns\’c? In tudi ni tako gotovo, da se bo taka
ren._”"la" opravila le s par kozarci vina, kot na Go-
ISkem ze leta 1928 in celo prej.
Sygs J€ skrajni Cas, da se verni ljudje (“bozje ljud-
mﬂni:') Ze enkrat zavejo: Krst je nekaj velikega, po-
JiVega za vso verno skupnost — krstitke, pa naj
NA
P, !
Nty CERNARD se je 11. marca sreéno vrnil iz bol-
p°"-‘u1‘e Na Point Piper. Kaj prevel koraj?no se ni
smm;l' Je bil pa¢ pod noZzem, svoje dobre volje in
Objg,. “® humor pa le ni izgubil. Njegova pisma so

lek ]:0‘ Eolnu njemu lastnih dovtipov, da jih je uZi-
dy nagd1-l N me vedno spravijo v dobro voljo. Upam,
Yyt Jubilant ne bo hud, & tu objavim njegove prve

b0ln e ki mi jin je poslal treyji dan po vrnitvi iz
Nifke ©octal:
sy, - Postelje:
ﬂbll’:n“g‘ se v soboto strahopet, vrtoples, tresorok,
9%,  kozorez, praznolrev, pustoust, suhoslin,

Miq:
", April, 1972

bedo 7e take pumetne, so Cisto zasebna zadeva dru-
7ine in je krst tudi brez njih — veljaven . .
Manica Komanova zakljuéuje:

Tisti dan, ko je dete Krsceno, posljejo botri
detetovi materi “pogaco”. Pod imenom pogaéa
je misljcna velika Struca belega, na mleku ume-
Senega  kruha, gotovo Stevilo jaje, nekaj zrnate
kave, cvrtja in ena kokos ali petelin. HiSni olka
pa priskrbi vederce vina, s Katerim se potem
krepi mlada mati. Ker pa Gorenjke na splosno
niso vdane vinu, zato ofrofnica vino poSteno deli
s sYojim moZzem.

Vse v redu. Enako dalje:

Osmi dan po porodu gre mati — ako je ze

dovolj krepka — z detelom v cerkev. Ofroka ji

nese babica. Tam prisostvuje sveti masi in ob
uzgani  sveci prosi boZjega blagoslova sebi in
otroku.

V novem obredniku pa stoji samo takole:

“Po kontanem krstu duhovnik blagoslovi matere z
otroki, ofete in vse navzole. Kjer je navada, da otro-
ke nesejo k Marijinemu oltarju, naj se v primerni ob-
liki ohrani”. P. B. A.

GORENJSKEM JE FLETNO . . .

grbogub, trdoplet . Edino upanje: volcji apetit,
kot ga nismo poznali cela desetletja . . Spustivii
se v sluzbo temu tiranu s stoprocentno predanostjo,
se¢ je dalo ze drugi dan — v nedeljo — spet ma-

Sevati in vse kaze, da se bo tako nadaljevalo. Hvala
Bogu in molitvam pridnih ljudi na vseh kontinentih!
Pozdrav! P. Brrrrrd”.

Ker zahvala velja tudi narotnikom “Misli”, naj bo
ta vzrok objave gornjih vrstic, da me pater ne bo
preved za uSesa ob prvem sreCanju. — Urednik.
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SKOFJELOCANI so se zaeli pripravljati na drugo
leto. ko bodo obhajali pomembni jubilej — tisoslet-
nico Skofje Loke. Leto 973 se je namreé pisalo, kakor

nam porofa zgodovina, ko je cesar Oton IL izrotil
danasnjo Staro Loko s SirSo okolico v fevd brizin-
skim $kofom. Sicer s tem $e ni re¢eno, da je bil isto
leto poloZen tudi vogelni kamen danaSnjemu  mestu.
A zgomja letnica je znana in proslavili je bodo.
Sicer pa pri tisotletnici leto vet ali manj res ni¢ ne
pomeni . . .

PO ZADNJI STATISTIKI ima Slovenija
milijonov kvadratnih metrov povriine v stanovanjih.
Stanovanj je v okrogli Stevilki okrog pol milijona,
na leto pa jih zgrade 10.000. Stanovanjski bloki torej
tudi doma rastejo na debelo kot gobe po deZju. Pa
e prepotasi, ko vidimo porotilo v domadem ¢aso-
pisju, da na stanovanja ¢taka v mali Sloveniji —
150.000 ljudi . . .

STANE KOLMAN, po rodu Slovenec, je bil 14.
februarja imenovan za novega veleposlunika drZave
Jugoslavije pri Vatikanu. Bivii poslanik Viekoslav
Cvrlje je bil lani poleti kar na hitro odpoklican iz
va’nega mesta. Ta naglica je vzbudila med novinarji
precej radovednostic in je bilo dosti ugibanj, kakino
diplomatsko napako je napravil. Vatikan ni izjavil
ni¢esar, Jugoslavija pa tudi ni¢, potem s¢ pa spo-
znaj na to presneto diplomacijo.

dvajset

“«pQ NEUSPELI hrvagki ‘revoluciji’ so doma zateli
malo bolj pritiskati. Na zunaj se je sicer nekoliko
umirilo, a samo na videz. Ne vemo, kaj nas Se Caka
— kaj dobrega gotovo ne. Zaleli so s cenzuro Caso-
pisov in gotove poste ter biti precej pozorni tudi na
meji. Deviz na bankah ne mored vet dobiti, ¢e jih
dobi§ pod roko, ti jih pa lahko na meji zaplenijo.
Veliko ljudi se za praznike ni vrnilo iz Nemdije, ker
so se ustradili teh postopkov, aretacij in nemirov.
Banke so se pa Ze veselile, koliko deviz bodo de-
lavei prinesli domov . . ” Tako se glasi odlomek iz
pisma o razmerah, v katerih so v domovini zaleli
novo leto.

V SKLEPNEM GOVORU na drugi seji konference
ZKJ, 28. januarja, je Tito prav s svojim poudarjanjem
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“enotnosti misli” pokazal precej svoje zaskrbljenos
kam drvi rdei drzavni voz. Tudi trditve, da Jug”
slavija “ne stoji na steklenih noZicah” i1n “vse ¢
varne pojave Zveza komunistov lahko spodreZe tak?
pri koreninah”, niso prepritale naroda doma in el
ne svetovnega Casopisja. Novinar demokratitnega svetd
se je smejal Titovim besedam: . . . Ni je drZave, ki
bi se ljudje tako malo bali kot v Jugoslaviji. Pri B
se ljudje ne boje. Svobodno razpravljamo o raznt
vprasanjih Saj so bile izgovorjene kmalu Pal
tistem, ko je sedelo v zaporu precej takih iz vid
mest, ki so mislili, da lahko “svobodno raZPﬁ"'
ljajo™. . .

AJDOVSCINA je dobila diplomo kot osmeo najlep®
urejeno mesto v Sloveniji. Pravijo, da bo lt:t.cﬁi?=
lepfa in Se bolj urejena, saj komunalno podjetje
turistitno drustvo obljubljata olepSavo parkov in
lenic. V nafrtu je tudi ureditev nckaterih doslej
neurcjenih mestnih predelov.

TOVARNA SPORTNEGA ORODJA v Bcgunj”h'
“Elan”, je preuredila in povefala delavne obrate !
s tem postala droga najvefja tovarna na svetl
proizvodnjo smudi. Letno jih izdelajo pol milijo®
parov. lzdelujejo tudi kovinske smudi. Preuredili
tudi obrate za telovadno orodje, &olnarski obrat, ¥
za plastiko in kovinske dele.

SLOVENIJA s svojo malo povriino in §E-‘="“9P
ljudi ni¢ ne zaostaja za drugimi deZelami, ampill‘l
na Zalost celo prekasa. Z ozirom na prometne
srefe namred. Lani je imela 8130 prijavljenih ces™™
nesre¢ s Skodo ocenjeno na S50 milijonov dinal®’
Zivljenje je izgubilo na cesti 603 ljudi, 4272 je il
huje, 4633 pa laZje poSkodovanih.

KOSILA OB NOVIH MASAH so bila znand F'
vsej Sloveniji kot prave slavnostne pojedine, ki 50
rade zavlekle v pozno no&. Ponekod so jih drogh ©
celo tretji dan ponovili. Konferenca slovenskih 3koi%,
kenee lanskega leta je odlo¢ila, da se mora ods?
vsuko novomaudnisko kosilo kon&ati z mrakom istes®
dne. Da naj Skofje izdajo tako odloZbo, so konfﬂr‘“co
naprosili letodnji novomasniki sami. Tzrekli so !
Zzeljo, naj bi vsaka Zupnija, kjer bo nova maia, im‘u
neckaj dni poprej duhovno obnovo.

VERSKI LIST “DRUZINA", ki izhaja ¥e 20 fet. ¥
zatel z letoSnjim letom izdajati 3¢ poseben meset”
za Solsko mladino z naslovom MAVRICA. Lis"'_

zelo primerno ilustriran in ponazarja versko vsebif
ki je namenjena deloma 7e predsolskim otfﬂ'k_
deloma Solarjem osemletke. List poziva starSe, na)
njim v roki poutujejo otroke o verskih resnic®,
Skofje so odlotgili, da smejo k birmi samo tisti ©

ki so vsaj Stiri leta obiskovali verouk.

LJUBLJANSKO “DELO” porota o posebni kaﬂ’fr
renci, ki je bila v marcu v Beogradu, kjer s© L
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P::]’ah O organiziranju delavcev, ki so na zatasnem
| V tWijini. Posebej so poudarili, naj organiziranje
slﬁ::ce“ na lcmfeiji na narodnlosti. temvet na_jl_.lvgc:-
znaé":m"u in naj ima razredni (to je: komunistiéni)
dayj "“'_Ce oblasti niso mogle svojim _l]ut_icm doma
' Zasluzka in kruha, da so bili prisiljeni iti s tre-
uﬁ\?r:? Za kruhom, naj jih vsaj ?una] .pusie v miru
Skin: ! svobodo in naj jih ne posiljujejo 2z diktator-
socializmom™.

“;.‘hSKOFusm SINODI celovske skofije, ki se je
oy V lanskem novembru, je bilo v slovensk.cm ti-
dal; l::’ 5\'1:1_11 7e vet¢ porotil. Vse kaie_, da s0 stnoq_all
Pray be_ Priznanje slovenskemu delu sinode in z njim
I Pn‘mcmo sodelovali. Beremo mt_primcr‘: l..lvodna

]aUVa sv. daritev je v pesmi in molitvi ‘p_od-
‘_ﬂ‘e‘hralsku soglasje dveh narodov, nadpastirjeva
¥ I.z'fna beseda je soglasje 3e poudarila. Dvoje-

. Napis v ozadju sejne dvorane, slovenska beseda
. palﬂamenlarnih razpravah — itd. Tudi castni gostje
vens;uhli"’“e_ in Trsta so bili z odnosi sincde do slo-

¢ manjiine zelo zadovoljni.

’-ﬂ|jni§vf-SLC..VENSKI SREDNII SOLI v Gorici, _uéi-
Movap; M gimnazija-licej, sta dobili slovensko poime-
?jiaq;]e: Prvo je zdaj Gregortitevo uéiteljisée, gimna-
‘_“i':el pa Trubarjeva. Poimenovanje je potrdil dr-
; Predsednik v Rimu s posebnim dekretom, ko
zbol:;c]e] profnjo s tem predlogom od profesorskega
ka Obeh navedenih $ol. Zdaj ne bosta vet “otro-
€2 imena”,

Gl je z veseljem zapisal “Katoliski
82V Gorici.

B

Tre}F}:EsKl SLOVENCI so tudi letos na dan sv.

v edara]iev imclj svo) tradicionalni “Dan cmigranla"
t]w_dlf- Organiziralo ga je druitvo h“]van Trmkf:!",
ove “h s0 zavedni slovenski duhovniki iz Benetije,
3 r_‘_“kl so krepko poudarjali kulturno zapostavlja-

‘Ud'i ! 50 ga beneski Slovenci deleni v lialiji, pa

Legy 80spodarsko, ko drravne in krajevne oblasti ni-
mnﬂﬂ slore za industrializacijo slovenske Benelije

W @ Zato slovenski Elovek po zasluek v Sirni
g "P"'“D\r'ili so zahteve po slovenskih Zolah in dru-

bjdn:_ez_'km’nih pravicah. Predsednik druitva Predan

nav{t moral znova ugotoviti. da “povsod naletimo

p :iﬂno razumevanje, vendar se nikoli ni¢ ne
P

iu,,::rf“ JOZE CUKALE, slovenski jezuit in misi-

Evro.. . Indiji, je bil po dolgih letih na obisku v

qm‘:?;k_m_ Ameriki. Povsod je bil zelo dobrodosel,

"i°80vihl In izseljenski slovenski listi so porofali o

‘“ﬁiy Predavanjih z veliko hvaleZnostjo. Bil je

g lOVeniji in se ustavil na Vrhniki, kjer je do-

m“'ﬂbe V'-'."Sl_icm tisku iz domovine nismo opazili o-

bisk, . ™M'siionarja Cukala, dasi o vsakem takem o-

ay, POrotajo. Zvedeli smo, da je neki “uradni”

Ba icmlm? povabil misijonarja, naj prisede, nato

“dpeljal do meje in tam odloZil. Baje zato,

] April, 1972

ker je doma pridigal — brez dovoljenja “oblasti”.
“Svoboda” pa taka — kljub vsemu “normaliziranju”
med drzavo in Cerkvijo . . .

RAZSTAVO STAROEGIPTOVSKIH znamenitosti
pripravljajo v Ljubljani za letoinjo spomlad. Staro-
davne umetnine mislijo dobiti 1z Stirih muzejev me-
sta Kairo, pa tudi iz raznih zbirk v Jugoslaviji sami.
S to razstavo naj bi poéastili 50-letnico odkritja Tu-
tankamonovega groba in 150-letnico egiptologije kot
znanosti in vede. Razstava bo pokazala tudi stike
med Fgiptom in zemljami danaSnje Jugoslavije nekdaj
in sedaj.

TRAIJNO V SLOVENLI ostajajo mnogi Bosanci,
porogijo se in vrastejo v naSe razmere — tako se
bere v ljubljanskem tisku. In dalje: Bosanci so Ze
pred Casom prosili za zgraditev dZamije v Ljubljani.
Nedavno je ljubljanski urbanistiéni urad sporo¢il mu-
slimanski verski skupnosti, da je zanje najprimerncje
zgraditi dZamijo za BeZigradom.

V OKOLICI METLIKE je vel vasi, ki so imele
lesine Sole, zdaj jih pa ne bodo veé imele. Razlogi so:
premalo u&nih moéi. Vasi se praznijo, ljudje odha-
jajo v mesta ali v tujino. Preostali otroci bodo obi-
skovali 3olo v Metliki, tam imajo zanje dovolj pro-
stora. TeZava je le s prevozom, ker so ceste slabe,
ponekod izredno slabe.

ZIMSKO OLIMPIADO V SAPPORO na Japonskem
so v Sloveniji baje mnogi gledali na televiziji kar po
pet ur na dan, Slike so bile barvne in belo-trne. Ja-
ponci so jih poslali preko dveh satelitov v Spanijo,
od tam pa so po mreZi Evrovizije posredovali pro-
gram iger po vsej Evropi. Jugoslavijo stane ta pro-
ces okrog 2 milijona dinarjev, od tega pripade Slo-
veniji 14% — po Stevilu televizorjev v republiki.

ARHITEKTA PLECNIKA stoletnico rojstva 23. ja-
nuarja letos so proslavili v domovini, spominjal se
jo je pa tudi domala ves zamejski in izseljenski tisk.
Ple¢nik je bil po rodu Ljubljan¢an, tudi dolgo vrsto
zadnjih let Zivljenja je preZivel v Ljubljani. Ob pro-
slavi stoletnice je Ljubljana dobila Pletnikove ulico,
njegovo hido so spremenili v muzej. Tudi so ustanovili
Ple¢nikovo nagrado, s katero bodo vsako leto potastili
najbolj zasluZnega slovenskega arhitekta.

MOJ DAR

Nekoté, ko éelo bo shladila rosa,

ko romal v svet ne bom veé bosih nog,
ko bo dovolj sklepana rjava kosa,

ponudil dar Ti bom, ¢eprav ubog.

Izmil mi duso bo$ kot prasno lice,

s poljubom zbrisal z lic solza bo& sled,
ko prost bom sleherne sveta krivice,

za veinosti satovie zrel bom med.

Marjan Jakopié
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NADALJEVANIJE PAVLOVEGA GOVORA V
PIZIDISKI ANTIOHILN

Toda Bog ga je (Jezusa) obudil od mrtih. Vet
dni se je prikazoval tem, ki so bili z njim prisli iz
Galileje v Jeruzalem, in ti so zdaj njegove price med
ljudstvom. In mi vam oznanjamo blagovest, da je Bog
obljubo, ki je bila dana oéctom, nasim otrokom iz-
polnil s tem, da je obudil Jezusa, kakor je tudi v
drugem psalmu zapisano: “Moj Sin si ti, danes sem
te rodil”. Da ga je pa od mrtvih obudil, in sicer
tako, da se v trohnenje vet ne povrne, je fako izre-
kel: “Zvesto bom spolnil obljube, ki so bile Davidu
dane”. — Zato tudi drugje pravi: “Svojemu Svetemu
ne bos dal gledati trohnobe”.

David je namrec, potem ko je svojemu rodu do-
sluzil, po bozjem sklepu umrl in bil pridruZzen svo-
jim otetom in je trohnel; ta pa, ki ga je Bog obudil,
ni trohnel. Vedite torej, bratje, da se vam po njem
oznanja odpuiéenje grehov, In da po njem vsak, kdor
veruje, dobiva opravitenje v vsem, v cemer niste
mogli dobiti opravi¢enja v Mojzesovi postavi. Glejte
torej, da na vas ne pride, kar je receno pri prerokihi:

“Glejte, zanitevalci, zaCudite se in izginite! Zakaj
delo v vaSih dneh vriim, delo, ki ga ne boste ver-
jeli, ¢e¢ vam ga bo kdo pripovedoval”.

UCINEK PAVLOVEGA GOVORA

Ko sta odhajala (Pavel in Barnaba), so ju prosili,
do bi jim prihodnjo soboto o tem nauku spregovo-
rila. In ko se je zbhor raziel, je mnogo Judov in be-
gabojec¢ih spreobrnjencev Pavla in Barnaba spremilo;
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O JEZUSOVEM VSTAJENJU

Po kratki omembi lezusove smrti na krit !
prejsnjem stavku (zadnjic objavljenega gﬂ"‘”ﬂ}
Pavel hitro prestopi k veri v resnico lezusove
vstajenja. Pri tej resnici se vse dalje pomudi.
resnica mu je bila, kakor vemo tudi iz njeet?ﬁ
pisem, temelj in pogoj vsega krséanstva. Dok
za resnicnost vstajenja mu je izpricano pnlxﬂ“
vanje V\m:"et{a upoctofom in pa napmcd V"'
jenja pri prerokih stare zaveze. Pavel navajd
sede iz preroka Izaija in iz psalma, ki so mor®
biti poslusalcem itak znane, le znali jih niso obr™
ti na lezusa. To jim je zdaj posredoval pavé®
Odkar se jim oznanja Jezus Kristus, naj se w0
dajo, da jim v zvelicanje ne more veé sluZiti
zesova postava, ampak vera v Jezusa. 4

Za zakljucek svoje misijonske pridige se P®

posluzi besed preroka Habakuka, ki je svoi
lzraelcem zaZugal z boZjo kaznijo, ¢e se ne b”d
drzali boZjih postav. Niso se driali, kazen jé Pis
$la: sovrainik je vdrl v deZelo. Tudi Pavlovi
slusavci naj si prerokove besede vzamejo k sred-"

UCINKI — UGODNI IN NEUGODNI

Vse kar sledi se je dalo vnaprej prféakﬂ""m'
Nekaj ljudi, Judov in spreobrnjencev iz pogan.fﬂ""_
je navduseno sprejelo nove nauke. Ti so se 18 ’L
oprijeli Pavla in Barnaba, ki sta jih potem se lm]
sebej utrjevala'v veri v Jezusa. Dopovedovald *
jim, da je njihova nova vera od Boga, post

)
Misti, April. 177
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APOSTOLSKA DELA

e, PP

@ dvg sta se pa z njimi razgovarjala in jih spodbuja-

M v bozji milosti vztrajajo.

i:‘;_-ﬁle:?njﬂ soboto se je zbralo skoro vse m‘u.stn.’ '1"3
mno;‘;"h Gospodovo besedo. Ko so pa Judje videli
Ice, jih je navdala zavist in so s sramotenjem
“\"arja“ temu, kar je Pavel govoril. Tedaj sta Pa-
' Barnaha pogumno povedala: *Vam je bilo tre-
hlt“f’ipmj oznaniti bozjo besedo; ker jo pa zametu-
NS¢ imate za nevredne vecnega zivljenja, glejte,
%brmevy k poganom. Zakaj take nam je Gospod
h‘pnf‘dal: Postavil sem fte za lu¢ poganom, da bi
¥ #velicanje do konea zemlje”,

mi"GsO pogani to slisali, so se veselili in povelice-
Y Ospodovo besedo; in vsi, ki so bili doloteni za
O Zivlienje, so sprejeli vero. In Gospodova be-
¢ je Sirila po vsej dezeli.

Juda:

mc:::“ Pa so nadrazili poboine, ugledne Zenske in

Pay) € Dpoglavarje ter povzrodili preganjanje Zzoper
a i

Barnaba; in izgnali so ju iz svojih krajev.
\'a‘ sta pa proti njim otresla z nog prah in &la
D"h:,m!. Utenci pa so bili polni veselia in Svetega

Pav
AVEL IN BARNABA V IKONDU

qav :koniiu sta §la skupaj v judovsko shodnico in
Jug, O 2ovorila, da je vero sprejela velika mnoZica

% ' Grkov. Tisti Judje pa, ki so ostali neverni,
i Per brate nagcuvali in nadrazili pogane. Ven-

r
s = S :
d uﬁn'a SE precej ¢asa pomudila in sta govorila prosto-
0

i, .i" Z zaupajnem v Gospoda, ki je besede svoje
Iljihm SPricaval z znamenji in ¢ude¥i, ki jih je po
dely),

Mngs:
Ju:?i““ v mestu pa se je razdvojila: eni so bili
] .
Juge ' drugi z apostoloma. Ko so se pa pogani in

mm;‘ -‘f‘Ujimi poglavarji vred vzdignili, da bi ju
¥ Iikao.:.l-u kamnali, in sta to zvedela, sta pobegnila

ki mesti Listro in Derbo ter v okolico in sta
OZnanjy), evangelij.

(Dalje v maju)

is;
s April, 1972

-

Napisal evangelist sv. Luka

RAZLAGA P. BERNARD

milost, ki naj je nikar ne zavrZejo.

Ostali drugace. Med Judi je bilo mnogo trdo-
vratnih in i so se apostoloma uprli. 1z gole za-
visti, tako poudarja pisatelj Luka. Niso se hoteli
podati, da bi potem sami izgubili vodsivo med
verniki v Mojzesovo postavo. Te judovske ne-
voi¢ljivee je gotovo najbolj draZilo to, da sta
Pavel in Barnaba trdila: spreobrnjencem iz po-
ganstva ni treba sprejeti Mojzesove postave: sa-
mo verujejo naj v Jezusa in prejmejo krst, pa
bodo dosegli opravicenje pred Bogom. Ta nespo-
razum, ki je tu tako ecitno nakazan, se je viekel
skozi vse misijonske nastope sv. Pavla in ostalih
misijonarjev, dokler se niso Judje skoraj do kraja
loécili od Cerkve in ostali pri Sinagogi.

To locitev, prawi Luka, sta Pavel in Barnaba
“pogumno” oznanila. Poudarila sta pa, da so jo
izzvali trdovratni Judje sami, ne prihaja do nje
po njuni Zelji. Vendar, ko so jo Judje izzvali, ima-
ta zanjo pri roki napoved iz preroka lzaija, na-
slovljeno na “bozjeea sluZabnika” Mesija - lezusa,

“Obrneva se k poganom” — tako se glasi Pav-
lova beseda. Da je bilo treba zanjo “poguma’, se
je hitro pokazalo. Judje so znali izrabiti zoper Pa-
vla in Barnaba celo “poboZnost” uglednih ensk...

V NOVEM KRAJU — ISTO DOZIVLIANJE

lkonij je bilo mesto dosti globlje v Mali Aziji,
Se pod rimsko oblastjo. Pokrajina se Se danes
imenuje Konija, nekdanje trgovsko mestece lko-
nij pa kaie Se nekaj razvalin. Zanimivo je, da
so se domala po vseh mestih in naselbinah po
Mali Aziji — in sploh po vsem rimskem cesar-
stvu — nasle manjse ali vecje skupine Judov.

Ceprav sta Pavel in Barnaba Ikonij enako “raz-
dvojila” kot poprej Antiohijo, sta vendar tudi tu
ustanovila kri¢ansko obé¢ino in potem se v bolj
oddaljenih krajih.
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SPET VNAPREJ POSVARIM: Komur se
zdim s svojo jezicnostjo in jezikavnostjo siten in
te¢en, naj kar tu neha brati. Priznam, da ne bo
veliko na izgubi.

Oni dan sem bral, da je nekdo nekoga ugnal
v kozji rog. Razumel sem, kajpada, da ga je pre-
magal v prepiru ali “dialogu”. Oni drugi si ni
upal veé ugovarjati. Drugace bi lahko rekli, da
mu je zamasil usta ali da mu je vzel sapo. “Pra-
vopis” dostavlja tudi frazo ali reklo: ob steno
pritisniti, pa zraven pove, da je to vzeto iz nem-
Scine.

Torej ostanimo lepo pri tem, da kdo drugega
uZene v kozji rog. Zdi se mi, da razumem, kakien
smisel ima tu — rog. Beseda hoce re¢i, da se
clovek, ki je bil pognan v rog, ne more niti vec¢
ganiti, kajsele da bi se se kaj ujedal. To je hujse
kot samo imeti zaprta usta in izgubiti sapo. V
rogu je c¢lovek ujet od vseh strani, zato dajem
vse priznanje tistemu Slovencu, ki je prvi “izna-
sel” ta pregovor ali ¢e je tudi samo “reklo”.

Ugibam pa, zakaj ravno v “kozji” rog. Ali ni
na sploino Slovencu bolj pri rokah kravji ali
volovski rog? Tudi ovnov ni ravno redek. Jelenov
tudi ne. Torej zakaj ravno kozji rog? Mogoce je,
da so si to reklo izmislili Slovenci Ze v listih sta-
rih Casih, ko se je po njihovih paSnikih spreha-
jalo veliko ve¢ koz kot krav in volov. Tako jim
je prej prisel na misel kozji rog kot kravji ali kak
drug.

Mo3na je pa Se druga razlaga. Kozji rog, ce
se ga sploh se dobro spominjam, je najmanjsi med
“slovenskimi” rogovi. V njem je torej tudi naj-
vecja tesnoba in kdor je vanj “ugnan”, je zares
v najvedii stiski. Gotovo bi se tudi v kraviem kaj
slabo pocutil, vendar je v kozjem Se vse bolj “ug-
nan”. In zmagavec v besednem ali fizicnem
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0 kozjem rogu in se koj

dvoboju je hotel kar najbolj krepko por(’dan"
kako je nasprotnika res do kraja ugnal. I".s'c'kﬂkf’r
je nas izrek o ugnanju v kozji rog zelo krepak it
nazoren, ter dela cast nasi sloveniéini.
o0o

Drugace je z besedo: nagromaditi. Sem ﬂﬂmrez
bral, kako so nekje “‘nagromadili’ .w'c1’c;xn.f1¢:“’l"""fJ
drevesnih debel in cesto na ta naéin zabarikd®
rali. Rad verjamem, da so svoje delo dobro op®
vili, kdor je pa o tem pisal, ga je posteno pol
mil. Ce bi bil zapisal, da so tista drevesna deblt
na cesto nagrmadili, bi bilo vse v redu. 2

Tezko si mislim, da je bilo kaj dosti ”grﬂf-"f
zaradi spravijanja drevesnih debel na cesto, &
tudi brez ropota vsekakor ni moglo Dbiti. Vsak
ropot pa Se ni grom. Pa¢ pa je gotovo, da je
cesti rasla “grmada”, ko so nanjo navalill v
in ve¢ hlodov. Z drugo besedo povedano: 8"
je za uho, grmada je za oko. Zato bi koné‘ﬂ",?
toliko odnehal v svoji jezicnosti, da bi ne ki
ziral, ¢e bi kdo zapisal: érni oblaki se groma I'i
iznad hribov. Saj se bo zelo verjetno vsak ¢®
njih oglasil — grom . . .

o0o

V zacetku tega spisa sem rabil besedi:
in tecen. Pa mi je takoj prislo na misel, da
cen” v tej zvezi ni na mestu, ceprav ljudje L
vadno tako govorimo. ”

To je nekam &udno v nasem govorjenjb l
pisanju), da besedi “tecen” ne znamo dati V€
tocnega pomena. Ce recem, da je jed tecnd .
s tem pohvalim. Gre mi v tek. Ce pa recem, &
ta in ta clovek tecen, ga s to besedo pogrdl
Reéi hocem, da je siten, tezak, neznosen in =
kaj takega. Ne gre mi v tek, gre mi na Zivet:

Ampak tu ni drugega izgovora — rada 5¢
prime jeziéna jezikovna — nemarnost. Kd‘_"’r
je potrudil, da je do semkaj bral, naj zanaprel :ka
in pise, da je dobra jed zares tecna, tezak in !
dalje ¢lovek pa — netecen! ol

In ée kdo misli, da sem jaz netecen, nal ;:,_i
p. uredniku, da me Ze enkrat poZene — V
rog!

j(

Misli, April: [
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P, EVGEN ¢ je v februarju na kratko
Nam 5

‘ijﬁn:l

Tu
5']ﬂna
7. jan

oglasil in
Poslal tudi nekaj prvih fotografij iz svojega mi-

Posiliam svojo prvo fotografijo iz afriskega mi-
— nckaj ur po prihodu v glavno mesto Lome,
. JdNuarjy letos, S svojim Skofom p. Bartolomejem
ril‘:l”o.”t‘m. .F)'.F-I':\l' somasujem. Moja prva ?\'cia da-
’EI\'en?d :I#mk_:h.xluh -+ - Ta dan sem polozil na da-
Mojeg, oltar Zeljo: povezati I\nstlusqx-'a? %;udsl\u u:gq

&d Novega Lli.‘lokrog'.l Zz vsemi tistimi, s katerimi
M prige] v stik v svojem sedemnajstletnem dugno-

P:_i::k“m delu dun.m: pa tudi z vsem .|".t_‘.7’jllﬂ1l ljud-

5Premrm svetu, ki Me — novega misijonarja —
.2 v mislih ter mi bo stalo ob strani z duhov-

.,Scn:“bymmno podporo v bodogih letih. Bog bodi

Ogat Plagnik!

Z"_imdi oddaljenosti  bolniSnice, kjer je p. Hugo

:::2.!\153] zadnje mesece svojega  “neprostovoljnega

J 'lk;l“

» Sva se sreCala z bolnikom Sele 22. januarja.
¢ zat0 bilo najino srecanje na afriskih

. tleh Ze
Prlsrenrjgu_ Bolmis

ka sestra je rekla, da ga je bilo

les. -
jeu 0 driatj v postelji . . . A vse je treba vdano spre-
i

—

R Prav v
N2y i

tpljenju smo najblie Kristusu na

S lem tudi vedjemu zagotovilu delea veliko-

notnega jutra. Ta misel naj bo tudi najino voitilo
vsem za veliko noé.

Z veseljem lahko tudi poro¢am, da se je zdravje
p. Hugona zelo izboljsalo. Bolnisnico je smel zapu-
stiti in se vrniti med svoje ovéice. Z vso goreénostjo
jih Ze pripravlja na dostojno praznovanje praznika
Vstajenja.

Moje zdravie je doslej v redu in Bog daj, da bi
tako ostalo. Vrotine, ki res dobro pritiska, se res %e

nisem navadil — pa saj sem komaj prisel

Takole sta se srecala nasa

Mig;
slj, April, 1972

afritka misijonarja . . .
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4. NOVO ZIVLIENIE

TAM GORI v bohinjskem kotu, ob vznoZju viso-
kih planin, lezi prelepa Srednja vas. Na dolgo je
raztegnjena ob lepi cesti, ki te pripelje prav noter
do prekrasnega, lihega in mirnega Bohinjskega jeze-
ra. Nad njo &epi farna cerkev kakor kokoska, ki kli-
¢e svoja piiteta v varno okrilje.

Nekega dne sta stopala po tej cesti mati Lucija
in Lipe. Doma na Otoku je bila pomlad Ze v polnem
razcvetju, ko sta odhajala. Tu pa se je komaj 3ele
pripravljala za vstop v dezelo. Travniki so bili fe
rjavi, mrivi, sem pa tja je leZzal sneg po zasenCenih
grapah in daljnje gore so bile vse bele. Cim viSe sta
stopala po klancu proti Jereki, tem hladnejSa sapa
jima je vela nasproti. Bog ve, je skrbelo mater Lucijo,
ali bo tudi Zivljenje, ki naju &aka na tej planoti, tako
mrzlo kakor sapa, ki nas pozdravlja ob prihodu nanjo?

Mati Lucija je bila namenjena do svojega brata,
Skantarjevega Balanta, ki je imel v Srednji vasi lepo
domacijo. Bil je vdovec in je s sinom Urhom obde-
loval obseZno posestvo. Tu je bila Lucija doma. Od-
tod se je kot premoZna héerka velikega posestnika
primoZila v dolino na §e vegje in ponosnejle Sim-
novo posestvo. No, srefa ji ni bila mila. Kot bera-
fica se je vrafala zdaj po dolgih letth nazaj domov.
Ko si ni vedela vef pomagati, se je obrnila na svo-
jega brata, da ji pomaga v silni stiski, v kateri jo
je zapustil njen moZ, Simen z Otoka.

Balant sestri ni odrekel pomoti. Toda prijazen ni
bil z njo. Beraev se vsakdo brani. Balanta je bilo
sram sestre, ki je bogata odila z doma, pa se je vsa
revna vracala pod ofetovo streho. O, Bohinjci so po-
nosni ljudje!

TeZko je stopala mati po strmem klancu nad Bit-
njem. Zase se ni bala teZkega Zivljenja, ki jo je &a-
kalo. Ali Lipe jo je skrbel. Bo li zmogel vse teZave
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SIMNOV LIPE

Napisala Krista Hafnerjeva
Risbe: Maksim Gaspari
POVEST

(Nadaljevanje)

in nadloge revi¢ine, on, ki je bil doslej navajen _k
izobilja? Skrivaj se je ozrla nanj, ki je z mladostn’”
korakom jemal strmo pot, po Kateri sta hodila. L
se je zdela ta pot dvakrat strma. Ceprav ji je **
hladna sapa nasproti, jo je zalival pot po obrazu.

In tako sta dospela v Srenjo vas, njuno nove
movino.

Prav na koncu vasi, na strmem klancu, tk ch
farno cerkvijo, stoji majhna, lesena hiSica. Nizkd U
streha ji visi nekam po strani, krivenéasto se V'
po padajofem bregu in vsa je obdana z zelenim dret!
jem. Troje sliv je razpletlo svoje veje prav
nizka okenca. HiSna vrata pa so visoka, §iml\’.3-“ﬂ0'
hasko gledajo na cesto in govore mimoido¢im:
seveda, hiSica je majhna, ampak, kaj je notri,
pa ne veste”. Kakor uganka so ta vrata in beg?
potnika, ki mu je kraj neznam, da zaman US“’“"
kaj se skriva za temi visokimi, bahaskimi durmi
nizko, vegasto streho. |

Materi Luciji pa ta hiSa ni bila uganka. Ze Z m
dih dni ji je bila ljuba znanka. Marsikako ur®
prezivela v njej, ko je bila S otrok in Se ni Slun.,
kake teZke ure pripravlja marsikomu Zivljenje. To ! _
bila Skantarjeva bajta in tu so dobivali stan 805[_3:
ki pa so za plagilo morali hoditi lastniku na dni?
Zdaj pa je postala v tej domali bajti sama £0°
Brat Balant jo ji je prepustil v bivanje.

Takoj naslednji dan se je mati Luciju zglas
Lipetom pri bratu. Ni¢ kaj dobre volje ni bil, }-
je zgledal. Radi dela so se hitro dogovorili. Matl
cija bo hodila k bratu v dnino, zato po bo dob
od njega stanovanje v bajti in ¥ nekaj zasluzka ¥ i
vilih. PreZivela se bosta Ze z Lipetom, Cepra¥
skromno. Nato pa se je Balant obrnil do Lipelﬁ' i
premotril od glave do pete, pa neviedno dejal: De
na Otoku si bil pravi kujon, tu pa ne bo ni¢ S_ e
Vse sem zvedel in slifal, kako ste gospodarill :
doli. Za kaj prida delo ne bo¥”. B

“Oho, stric, kaj vi veste? Ce dozdaj nisem bil ¥,
delo, bom pa zanaprej lahko. Saj me 3¢ ne poZ
Stric Balant ga je zatuden pogledal. Predrzni %0 ;
dolinci. Vse zapravijo, potem naj jih pa clovek [
In v zahvalo naj $e njih jezikanje posluia. o

“Saperlot, fant, predrzen si pa, in korajZo
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listp . y
O Pa. Ce hok le e v delu tako uren kakor si v

ezikyy
SM_Gfdﬂ bom. Kak$no delo pa imate zame?”
,SUIC Balant ga je znova pregledal od vrha do tal.

"‘,,ahm’ Se je nasmehnil:
2d; orda 'le ni tako hudo s teboj, kakor sem misil.
"crj.;]sc mi, da se r:n’n'o ne branii deIa...Skol"aj bi
s '§ da bos 3e _kda] dober z;x. pastirja. Seveda
P d° ne. Prav bi bilo, & materi nekoliko poma-
*Ma le bo laZje prezivela. VeS, moj sin Urh je
*%0raj moz in ne maram ga vel pustiti za pastirja
bovapme‘je, v planine. Ze vem zakaj ne. Morda se
w Menila, ko bo Joza rabil novega pomoénika”.
I Kar letos se dajva, stric, saj sem Ze dovolj
Tave sem pa tudi Ze doma pasel”.
nikur:-a re¢, te si jih. Pasti krave doma na trav-
fany ! Pa gori v planinah, to je vse kaj drugega,
i, <4 1o smrkavei Se niso. Vsakemu svoje Zivine
oM zaupal®,
Zalpe je  bil poparjen. Preplafeno je gledal strica.
) ga IZl'l‘-erja Ze takoj prvi dan? On pa je prisel
"‘aga’:i laklml_lcpimi nalrti in tako trdno odloten po-
st Materi pri delu. Saj je ofetu na smrini po-

i 5 Obljubil, da bo posten in delaven fant. Zakaj

“) stric tako neprijazen z njim?

oy ahml je prisel mimo Urh, Balantov sin in Lipe-

et ?:Tane;.u Bil je moéan in zal fant osemnajstih

k W so se v ponosu zaiskrile odi, ko ga je po-
4l sestri,

o Eﬁ;‘l’l si brmranc_a“', je rekel sinu. “Cok}je si ‘bo

o> e sam natakniti nd noge, Ceprav je iz df)]ll'll:.
: ¢ mesto v planini se poteguje. Pastir i?l rad

,|uzb0_"“‘=.510‘ tebe. Kaj pravis, ali bi ga sprejela v

* Ti si 7¢ prestar za to”.
J¢ zaSkrtal z zobmi in sovraZen pogled mu je

:
ipp:
il po Lipetu.

O

-

/ff;.'rf;;:;zl_e"—‘.' ”-u i’
s iudle

“Juz mislim, da Se ne”, je rekel nato pikro. “Kdaj
pa so Se bili otroci planinski pastirji? Ali bi me spet
kdo rad spodrinil?” je rekel jezno, obmil hrbet in
odsel.

Tako se je Lipe seznanil s svojimi sorodniki v Bo-
hinju. Ta prvi sprejem pri stricu zares ni bil prija-
zen. Cutil je, da ga stric in bratranec nista vesela.
Po ofetu ga sodijo in po tem, kar so o njem iz do-
line slisali. Ljudje imajo strupene jezike in raznalajo
le slabe vesti, dobrih pa ne. Ampak Lipe je bil trdno
odleCen: Prav za to, ker sem takega oceta sin in ker
me tako sodite, vam pokaZem, kaj zmorem. Se pote-
govali se boste zame, kdo me bo dobil v sluZbo.
Spomin na ofeta ga je bodril, pa je pogumno zrl na
novo Zivljenje, ki se je zdaj odpiralo pred njim.

Zares je bilo to Zivljenje, ki se je zdaj pricelo,
zanj povsem novo. Iz bogatega edinca mogolnega
posestnika je postal sin revne dninarnice. Dopoldne
je moral Se obiskovali Solo, popeldne je bil pa ve-
¢inoma sam, ker je bila mati vedno na delu. To mu
ni bilo viel. Na Otoku je bil vajen druigine. Tu pa
ni imel nikogar, ki bi se bil z njim pogovarjal in v&a-
sih igral. Saj si ni Zelel vedno druséine. Toda viasih
bi bil vendarle rad imel koga okoli sebe, s katerim
bi si bil krajial &as. Tako pa so se dnevi vlekli ko
kac¢a: nikoli jih ni bilo konca. Va3ki otroci so ga
zatudeno gledali in se ga izogibali, Tujca iz doline
niso marali medse.

Zelja po igri in tovaridih ga je nekega popoldneva
zvabila na vas. Na travniku zunaj vasi je zagledal
gruco defkov, ki so*s fratami streljali CeSarke z bli-
Znje smreke. Vrhu smreke je visel ¢elarek in fanti so
se skudali, kdo ga bo prvi zbil. Nihée ga ni mogel
zadeti. Lipe jih je nekaj casa gledal, potem je pri-
stopil in vzel najbliZjemu fantu frago iz rok. “Ca-
kajte, pokaZem vam, kako se to dela” je rekel in Ze
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pobiral kamenje, da ga vtakne v frato. Kot bi tre-
nil, je bila vsa gruda otrok okoli njega. Najmonejsi
med njimi, za BlaZona so ga klicali, je zaniCljivo
zamahnil z roko in rekel: “Kaj bo takale dolinska
reva? Stavim, da $e drevesa ne zadene§, kaj Sele Ce-
jarek na njem”.

Lipe mu ni odgovoril. Le frato je trdneje poprijel
in jo zavihtel. Rsssk, je Svignilo po zraku in Ze na-
slednji hip se je zamajala veja, na Kateri je visel Ce-
Sarek. Vsa druzba je stekla pod smreko. Celfarek je
lezal na tleh.

Vsi decki so ga obfudovaje gledali. Na mah jih
je pridobil zase. Le Blaonu to ni bilo poviedi. Same
nevoséljivosti je bil ves zelen. Dosedaj je bil on naj-
moénej§i in najspretnejsi med njimi. Pri vseh igrah
je bil prvi in vodnik drugim. Le odkod se je vzel
zdaj ta frkolin, da mu kvari ugled?

Se enkrat je zani&ljivo zamahnil pred Lipetom in
rekel: “Eh kaj, takle bajtar, pijanfev sin!”

Lipeta je spreletelo. Divja jeza ga je popadla. Vsa
zatajevana bol, ki jo je tlagil v sebi, odkar jih je za-
dela nesreéa, je mahoma bruhnila iz njega. Pograbil
je Blazona in ga z vso silo trestil ob tla. Ni¢ ni po-
mislil, kaj dela, le pesti je stiskal in divje mlatil po
nasprotniku. Vsa bridkost, vse trplienje, vsa besnost,
ki se je kopitila v njem, odkar je postal reveZ in
odvisen od tujih ljudi, katerth zaniCevanje je moral
prenasati, je zdaj butnila iz njega in se razlila nad
tem deckom, ki se je onemogel zvijal v njegovih pe-
steh in se zaman skufal refiti iz njih.

Potem pa je mahoma odnehal. V hipu ga je mi-
nila besnost, le grenka boletina mu je 3¢ ostala v
dudi. Molfe se je obril in odSel

Odhitel je domov in se tam skril na podstresje. Ni¢
ni bil vesel svoje zmage. Vedel je. da jo bo moral
drago platati. On, tujec, sin dninarice, si je upal
braniti svojo ast. Tega mu ne bodo odpustili. Stra-
§na tesnoba se ga je polastila. Bridko je zajokal in
si Zelel smrti, da bi ga redila teh nadlog.

Sele pod noé¢ je poiskal mater, ki je v kuhinji pri-
pravijala veerjo. Cutil je, da bi ji moral povedati,
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kaj se mu je popoldne primerilo. Iskal je pl’imﬂr“'ll
besed za to, pa jih ni nadel. Poznal je mater,
mehka je bila, vse krivice in teZzave je vdano P"eﬂ"
Sala in nikoli ni toZila. Kako naj bi zdaj razum
jezo in odpor, ki je vstal v njem ob zabavlj:lé‘_‘111
besedah. “Mati”, je zafel plaho. Toda v tem i
so se zatemnila vrata in na pragu je stal Urh, m¥
gov bratranec.

Urh se je Siroko razkoradil v kuhinji in
“Tisto sem vam prisel povedat, teta, da Lipe V
otrok ne bo pretepal. Notem, da bi se vsa vas je&
nad nami radi takega smrkavca. Zakaj si pop@
BlaZonovega, a?" se je odurne zadrl nad Lipetom-

V Lipetu je znova zavrelo. “Zmerjal me je. Pi
fevega sina mi je metal naprej. Tega ne pustim“' 5
rekel ponosno in trmasto. Kar bliskalo se mu j€
odi. 1
“Hahaha, ne bo¥ pustil! Seveda, kroto napihnje®
Kaj pa si? Mar nisi res pijanfev sin? Da da dﬂ"
jancev sin in berad! Vidi§, to ti pravim tudi J
Hahaha! Ali bos mene tudi?"

Pljunil je predenj, se obrnil in od3el.

Tiho je nastalo v kuhinji. -

“To ti enkrat vrnem”, je kri¢al Lipe za odhﬂio‘w’
in kréevito stiskal pesti. Pena se mu je nabrald
posinelih ustnicah. :

Preplajena mati ga je mirila. Takega ga ni 3¢ »

f

zatel

koli videla. Trgal se je iz rok in hotel za bratralt
ki ga je tako smrtno uzalil. Za vso silo, kar je bi’o.
njenem slabotnem telesu, ga je drZala, da ni deﬂ
za njim. Z vso ljubeznijo mu je prigovarjala. Nj
mehkim besedam se je konfno vdal in ji v M
povedal, kaj je doZivel na vasi,

Ta dogodek pa je Lipeta zresnil preko njcgﬂ\'ih ‘&

(Dalje priIraod"',lﬂ

ZASLO JE SONCE

Belo in temno z zardelim
odsevom se poigrava ob zidu.
Stene so viaine in blizu

je breg.

Pogumno vstopa vecer in obraz
ima zagrnjen v siv pajcolan.
Daljave ni veé in vse

tone v bledo zapuscenost.
Mirno riktaka ura.

Moje oci so mirne.

Zagrnem okno in 7 nocjo
nasmehne se luc¢

in roZe z vrocega cela

s smehljajem

zacvetijo med stenami.

France Lokar

Misli, ‘April st




NI NAM VSEENO. ..

Sydneycéan g. Joze Kosorok

fe wrednistvu poslal ze za preisnjo Stevilko “Misli”

sledece vrstice, pa so prisle prepozno za objavo, Na njegove zeljo  jih objavljamo v
tej stevilki. So vsebina pisma, ki ga je izrocil g. D. Seligerju, predsedniku Slovenske

izseljenske matice.

mM:‘lﬁ vet bi rad vedel o narodnosti in pa kakino
gi::ib];“ pr'i;nainjf: zavzema slovenski narod med dru-
ang .it 4 se izrazim Se v anglcsﬁml: Slovenian nation
S place among the nations of the world.
sIU\':n Smo  se nalrn.rcf‘. zlasti po zadnji vojni tisodi
.Ccv ruykmpdl po vsem svelu, smo naenkrat
pot“]f_ “jugoslovanski narod”. Nobeno prizaduwmjc
‘“ic:-:r“hd uradih nekaterih nas Slo\'cpccv ni prcpriég?o
* da smo slovenske narodnosti. Na vseh mojih

0‘]_|m . . .
[ . . - . ; A% L
iy Ntih  imam zapisano narodnost kot “Yugo

ME:}:?Z“ sem, da ste tudi Vi (miSljena je delegacija
L‘)izec. Qp.l pridli na obisk v Avstralijo z nman’tblom
Vas iﬂ Slaka kot Yugoslavs in ne kot Slovenci. To
€retno ni& ne moti, saj se boste vrnili, mene
Zelo,
Poslug i;l'cj sem  ob tl‘flrlkih zveter s sv:.xjo druZino
> gn? radijsko oddajo na 2CH, polurni sport.t(.] na
ien; Slovanskem _jeziku", Moji otroci, v Avs}raiijl ro-
ilo\,-' Pa tega jenka_ ne razumejo, écpr‘av VEISEOVOTIIO
nsko. V tem in v angleSkem jeziku je bilo po-
hg:;]r' felu'nerazum!ji\'o. fia pride ansamb.cl ‘Slak‘iz
e z:;”e' itd. Pesem “Visoko nad oblaki” je b!?a
: USena med reklamo, jugo-muziko ter pesmijo
nmc'}’l‘sle. B:Elkfmski glasbi sli¢no _imajo Turki, Liba-
Kaky” Arat.acu in drugil orientalski narodi. Takf} ne-
Nogy; ¢ vsi Jugoslovani predstavljamo avstralski jav-

zaza Bob Rogers Show na TV, ki je bil napovedan
n h" flf:bl'uarjza ob 10 p.m., smo bili ogoljufani, ker
o Slakoy na sporedu, kakor refeno. Pal pa je

bye Ogers ob koncu svojega nastopa rekel: “Good
20 MOW . . . and next week we will hear some Yu-
Slay singers . . .»

Lﬁj::"!mfie ni':i slovenski _umclniki. kot so ansambel
emg ak, niso predstavljeni kot Slovenci, kaj mo-
&nipmem mi navadni izseljenci kot biti tlani neke
gmlwfe _balkﬂnAskllh narodov, ki jo imenujejo “Yu-
5 Sicer mi je nekdo, ki je Slake videl na istem
Nl _dmgi veter (#al nisem vedel za to), zagoto-
! ’na J¢ gospa Jana Osojnikova na programu raz-
hen. POVedala: . . . mi smo Slovenci . . .” To pa je
Mel nﬂ‘ﬂ\'stra]ska javnost verjetno vzela in razu-
Wjge tza ‘Czecho-SLOVAKIANS” Vsaj mene vsak
ako razume, celo Evropejci, kadar mu razla-
]stc“ sem Slovenec.
pa .. 'olake, ki so svoja srca zavili v dolar, ali
) dmgfga, zaradi svoje narodnosti kaj malo srce

]
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boli. Tudi jim ni mar, & njihovi otroci ne znajo be-
sedice slovensko. Meni in meni podobnim rojakom
pa to ni vseeno. Otroci me veasih tolazijo: “Forget
about it, vou are Australian now: so what does it
matter. Isn’'t that as good as Yugoslav? With all that
oriental music you hear on their programs . . .”

Moje vprusanje je: kdo je kriv, da nimamo Slo-
venci svoje narodne identitete izven meja Socialistié-
ne Republike Slovenije? Kako bi se gospod predsednik
Slovenske izseljenske matice poCutil na mojem mestu,
obleten v tuje sralje perje? Kdaj se bo vsak rojak
in jaz z njim mogel s ponosom potrkati na prsa:
“Slovenec sem!”™ in bi ga vsakdo za takega tudi pri-
znal, kakor prizna Cipriota, Zambijca, Juda ali Al-
banca?

Zdaj hodimo po svetu ftrije bratje, sinovi iste ma-
tere, a s tujimi imeni. Koro3ki Slovenec je *“Austri-
an”, oni iz Primorja in Benetije je “Italian”, ostali
iz SR. Slovenije pa veljamo za “Yugoslavs”. Vse smo,
samo Slovenci ne, in pa Cigavi krivdi? Ce Ze vsem
ne more dati kruhd, kdaj nam bo mamica domovina
vsaj svoje ime dala, da ga nosimo s seboj po tujini,
kot ga nosijo pripadniki drugih narodnosti?

Ni nam vseeno, kako nas tujci klifejo in vpisujejo
na naSe dokumente.

NEKAJ POGRETIH 1Z
LIJUBLJANSKEGA “PAVLIHA™:

@ V gostilni: “Pol kranjske klobase,
gospal Pa %e malo pasulja dajte zraven,
da ne bodo mislili, da sem naciona-
hist!: . . ™

@ Sccialne razlike pri nas se zmanjSu-
iejo, ker delavci odhajajo v tujino.

@ '"Nadi zdomci imajo v (tujini mili-
jardo dolarjev prihrankov. Kako bi jih
bilo mogoce dobiti sem?”

“Zdomce?”

“Ne, ne! Prihranke!”

@ Nali strokovnjaki odhajajo v tujino.
Zaskrbljeni smo. Saj se lepega dne lahko
vrnejo.

@ Odpravimo delavski razred! Mogole
potem ne bo vet izkoristanih.
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IZPOD SYDNEYSKIH STOLPOV

P. Valerian Jenko O.F.M.

St. Raphael's Slovene Mission

311 Merrylands Rd., Merrylands, N.S.W., 2160
Tel: 637-7147

Fr. Bernard Ambrozi¢ O.F.M.
6 Wentworth Street

Point Piper, N.S.W, 2027
Tel.: 36 1525

V Merrylandsu je slovenska sluzba boZja vsako ne-
deljo ob 9:30 (zborovo petje) in ob 10:30 (ta je tiha,
véasih pa bo prepeyal otroski zbor).

Poleg tega tudi:

Nedelja, 7. maja (6. velikonocna): 10:30 St John,
Croydon Park.

Cetrtek, 11. maja, zapovedan praznik Vnebohoda
Gospodovega, 7:30 zveter, Merrylands.. — 7:30 zveder,
St. Patrick, Sydney.

Nedelja, 14, maja (7. velikonoéna): 10:30 St. Pat-

rick, Sydney. — 5. popoldan, Wollongong.

Nedelja, 21. maja, BINKOSTI: Merrylands kot na-
vadno. — 6:00 zvecer Canberra.

Hamilton-Neweastle: — Ker je bila pri vas sloven-

ska sluzba boZju na belo nedeljo, zato odpade (izje-
moma) na peto nedeljo v aprilu. Pal pa bo zopet
julija meseca.

Majnitka poboZnost: — V mesecu maju bomo imeli
Smarnice v Merrylandsu vsako soboto po velerni ma-
%, ki je ob pol osmih. Smarni¢no branje bomo imeli
isto kot v domovini.

Sobotna vecerna masa v Merrylandsu: — Sedaj se
je ta slurba boZja kar ustalila. UdeleZba je precej
dobra. Kot ve&ina Z7e ve, pri tej masi lahko zadostite
nedeljski dolZnosti po posebnem odloku iz Rima, ki
velja za vse novonaseljence v sydneyski nad$kofiji.

KRSTI

Jana Lipold, Green Vale. Of Miro, mati Sonja,
roj. Miklavec. BRotrovala sta Franc in Angela Ro-
Zanc — 5. marca 1972.

Vilko Sodja, Dulwich Hill. Ofe Andrej, mati Anto-
nija, roj. TomaZin. Botra sta Zdravko TomaZin in
Nezka Mulej. Botro je pri &rstu zastopala Andrejka
Sodja. — 25. marca 1972.
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Rev. Dr. Ivan Mikula,

Muarist Place. Cath. Presbytery,
Parramatia, N.S.W,, 2150
Tel.: 630-1115

Dr. Ivan Mikula porota:

Glede telefona pod mojim naslovom: je lclﬂf‘f
obiujnega zdomca. Z drugo besedo: tezko me !
najti doma . . .

V ¢asu po veliki no&i me bo vodila misii"“su
dolga pot na sever Queenslanda: Gladstone. Tow®
ville, Tully, Silkwood, Innisfail, Mareeba, Cairns "
zlasti Mt Isa. Bo vrote, deZevno, vlaZno — usp”
no” pravijo Korosci.

Mesec majnik je rezerviran za S.A. (Whyalla, 0{)31'
ska polju . . ) in za Sirno W.A., zlasti Perth, M
goorly.

Veselim se Ze snidenja po druzinah in ccrk\’ﬂlf'
Saj sta minuli Ze dolgi dve leti, da se nismo videl:
Cerkveni spored nadih srefanj bom krajevno sprt
objavljal.

gs

POROKE

Janez Kranje, iz Ljubliane, ¥ivet v Auburnd %
Marija Furbos iz Markovcev pri Ptuju, Ziveca V A¥
burnu. Pri¢i sta bila JoZef in Marija Alijagic —
marca 1972.

A 4 vy iR

Ivan Resnik rojen v Lukoveu, krigen v Bodtan)!
Antonija Lisee, rojena v Celnjicah, Zupnija ﬁk‘-’clﬁ
Pri¢i sta bila Janez Glivar in John Skraban — ~
marca 1972,

Patrick O'Leary (Avstralec) in Mariia Cuk iz 1dr¥
Pri¢i sta bila Bruno Zvegli¢ in Marta Cuk — un?
derra 25. marca 1972.

: = + : : iy

Vsem cotrokom, starsem in botrom ter miudnl'lp

rom iskrene estitke.

Misti, April, 17"




NAS POSINOVLIENEC — &e predno nas je Mel-
P&'.:E:m klical *na kerajzo™, je med nami v Sydneyu
) Predlog, da bi posinovili novega afriskega mi-
S0 p. Evgena Ketisa O.F.M. Ideja je lepa in jo
"pr?m“u nase druZine boZjega ljudstva z veseljem

¥mam, Bog daj, da bi se je vsi oklenili, kot so
o ::I i N_iclhournu za p. Hugona Dci.énj:nk:f. ki mu
Sin.-:;\.rp' Evgen na pomoc. Melhmtmc.}u svojemu po-

:tl'u‘,!"":‘t'ls v tem prvem letu Kar pridno pomagal z
’Tlisi'l In molitvijo, ki je tudi potrebna za uspesno

Jonska  delo.

Rer : 2 2 = : %
® je, da imamo zduj S¢ veliko svojih skrbi za

:gr:_‘fj"c*' t.jcrk\'u sv. Rafucla in mlpluécvanju dnlg:n..
illutn:::lr JU.P”“.".M sc a_azrcmo pri dclp Zase l_udr
mi\ijm:'} rog in vidimo }udl polr_chc qr_uglh.“zlusu v
£ th, Pr:w s tem si bomo izprosili beZji blago-
Pri svojem delu.

SPTejsrlk'dur za nasega posinovljenca bo z veseljem
. -0 In objavljen. Cim se bo nabrala primerna vso-
ir'le:‘ozf’ﬂm‘n”\'pruli poslali v T(\gtl p- _F\'gcm‘J; Vsaka
v Kri-.ld I'I‘II‘.'-I]I.IIN.‘ v nas budi ¢ut za nz_uhcu.lnup-u brate
zra\.r.,-,; usy in nas same d_uhuvnu bogati. Da hn. vcdm'f
- Pravi pamen. naj naSe darove sprcmlja tudi
se"“ za misijone. Bolniki imajo lepo priliko za
loge. posinovljenca darovati svoje bolefine in nad-
Vsakdo izmed nas naj premisli in si izbere naéin
POre ki jo zmore, P. Evgenu pa ob tej priliki po-
amu‘ lople pozdrave in mu Zelimo obilo uspehov
afriskem misijonskem polju.

sl

.:"ETNA NEDELJA V VESELOVEM — Na
“i'kt{i) nedeljo pri prvi mafi smo imeli v slovenski

lenj; vV Merrylandsu  obigajni blagos.lov butaric in
hi & Blagoslov je bil zunaj na dvorid¢u za sestrsko
arkanovi so prinesli primerno mizo. Pohlenovi
ky Natrgy( oljénih vejic na njihovem vrtu, Gdé. Tong-

."‘!Upivcc, ki vodi slovensko sobotno Solo v Cabra-
Sar b J¢ poskrbela, da so otroci z njeno in s pomocjo
. \ Napravili butarice. Pevski zbor je spremljal z
Cnimi  spevi, Nujlepie je donel Mavov “Slava
ctl. © 2" Nato se je razvila procesija v cerkev. Na
SO ministranti nosili z zelenjem okraseni KriZ.
5 Mo prisli v cerkev, je s kora zadonela himna
iV ngnénu se dvigni . . " v pozdrav Kristusu Kralju.
“‘Lﬁem:mo kot nekot JeruzalemEani klicali v pozdrav
‘ | Odruﬁcmku, ki je Sel za nas v trpljenje in
5, N nato castitljivo od mrtvih vstal. Sledila je
kak::agﬂ 2 branjem porotila o Kristusovem trpljenju,
h"dnjiega je zapisal sv. Matej. O veliki noéi pa pri-

l'Tur
ti :

0
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ta]S\;ﬁf GROB — Prav na cvetno nedeljo (26. mar-

trigy HOE S ure popoldan je preminul v Kiama Dis-
_ OSpitalu rojak JOZE FERBEZAR.

sap]“]e“ je bil 20.10.1927 v Malem vrhu (Smarje-

Stap Ce muy je umrl, ko je bil JoZe komaj 7 let
" 7%%¢ je prisel v Avstralijo e pred 20 leti. Do

islj, April. 1972

svoje bolezni je bil usluzben pri Kembla Grange Com-
pany. Pred desctimi leti se je porocil z Alojzijo Per-
Ci¢. Rodila sta se jima dva ctroka, Marija, devet let
in JoZko, sedem let star. DruZina je Zivela v Oak Flats
(Wollongong  distrikt).

Pokojni JoZe je zalel bolehati koncem leta 1971.
Zatekal se je k zdravnikom, ki spoletka niso mogli
najti vzroka boletin v prsih. Nato so ga poslali v
Prince Henry Hospital v Sydneyu, kjer so ga operi-
rali. Toda bolezen je nadaljevala svoje razdiralno
delo, da je kon¢no podlegel. Pokojnik se je odlikoval
poled drugega tudi v tem, da je redno obiskoval ne-
deljsko sluzbo boZjo. Sam je dejal, da ga je tako
mati naucila in tega se je drzal ter tudi svojo dru-
7zino k temu navajal. Morda se bo kateremu od bral-
cev ob tem stavku vrinila “kaj mu je to
pomagalo, ko pa je moral prezgodaj umreti”. Da,
[11_:111:11;31(\ mu je. Silj jl: imel milost, da se je dobro
pripravil na smrt. Ze ko je bil prvié v bolnidnici, je
pobozno prejel zakramente, tri dni pred svojo smrtjo
pa je ponovno prejel sv. maziljenje. Dandanes, ko
doZivljamo dan na dan toliko neprevidenih in naglih
smrti, je taka smrt, kot jo je imel JoZe, res zavi-
danja vredna. Vsakdo izmed nas bi moral Zeleti in
meliti za tako lepo smrt. V njegovem primeru res
lahko iskreno refemo: lepemu Zivljenju je sledila lepa
smrt.

misel, &es

Pegrebna sv. mala za JoZeta je bila opravljena v
St. Francis’ cerkvi v torek, 28. marca. Nato smo ga
spremili k veénemu po€itku na pokopalisée v Wollon-
goeng.

Zeni, otrckoma ter materi in sestri v domovini nade
iskreno soZalje. Naj jim bo Bog TolaZnik in boZja
mati Marija uteha v njihovi boli. Spumnimo se¢ pokoj-
nika v molitvi! Poivaj v miru, dragi JoZe! R.LP.

P. Valerijan

Procelie sydneyske cerkve, ko S¢ kaze svoje “bergle”

7>
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Z Useh

vV ENEM ZADNJIH POROCIL, ki jih izdaja
UNESCO, beremo tudi tole: Na svetu bi imeli do-
volj Zivera za 31,5 milijard ljudi (desetkratno Stevilo
danainjega prebivalstva) in to brez izrabljanja do-
nosa iz morij. o ¢emer se zadnji &as tudi mnogo go-
vori kot o edini refitvi za prchrano &loveitva. Treba
bi bilo samo sodelovanje vseh deZel, uporaba vel
modernih sredstev in izvajanje najboljfih modernih
metod za izkoris¢anje uporabljive zemlje. Danes upo-
rablja svet komaj eno tretjino poljedelske povriine
zemlje za svojo prehrano, ostali dve tretjini sta ne-
izrabljeni. — Pri vsem tem pa tako vpitje in propa-
ganda za nalrtno omejavanje rojstev. Kot bi morala
ta naSa uboga mati zemlja Ze jutri eksplodirati za-
radi prevelikega Stevila ljudstva. Milijone izdajajo
vlade v to napafno smer — raje naj bi jih upora-
bile za nove pridobitve prehrane.

K GORNIEM SE TOLE: Ko je bil v Melbourne
indijski Student javno osmefen zaradi Stevilne dru-
Zine, iz katere izhaja, je tudi javno mirno povedal,
kako vesel je Zivljenja, Cetudi je dvanajsti otrok in
mu do prihoda v Avstralijo res ni bilo Zivljenje ro-
Znato. Stavil je svojim norfevalcem tudi tole vpra-
Sanje: Ce bi imel osem glav in samo sedem klobukov,
kaj bi storil? Ali bi zaradi tega odsckal eno glavo
in se predal nevarnosti, da izkrvavi§, ali pa bi posku-
Sal najti 3¢ en klobuk, da bo tudi ta pokrita? . .

Moderni svet si res skusa sekati glavo, namesto da
bi iskal zanjo klobuk. Samo da ne bo prav pri tem
svojem blaznem pofetju zares izkrvavel.

OLIMPLISKE IGRE 1972 so pred nami. Neméija
se pripravlja nanje in ves svet z njo. Organizacijski
odbor rafuna, da bodo vsi stroSki priprav in izvedbe
dosegli dve milijardi mark. Upajo pa samo z dohod-
ki prireditev pokriti nad polovico izdatkov. Samo pro-
daja spominskih znafk in drugih spominkov naj bi
prinesla pripravljalnemu odboru 427 milijonov mark.
V kolikor pornamo Nemce, so dobri organizatorji,
zato jih visoke 3tevilke ne spravljajo v zadrego in
skrbi. Pokazati holejo svetu, kaj zmorejo.

EVROPA IN AZIJA bosta kmalu povezani z vise-
&¢im mostom preko Bospora. NemSko podjetje “Hoch-
Tief-AG Frankfurt” in anglesko podjetie za Zelezno
gradnjo “Cleveland Bridge” bi morali 7e¢ lani zaleti
z delom, pa se je zaetek zaradi velikih priprav za-
vlekel. Most bo imel kilometer in pol dolZine ter bo
najvedji viseli most v Evropi.

Mostovi, ceste, zrani promet . . . vse manjia raz-
dalje in blia narode sveta. Dostikrat za dobro, dosti-
krat za slabo. Dejstvo je, da je mostov od srca do
srca vedno premalo. Te pa gradimo lahko tudi mi,
Cetudi nismo inZenirji velikih gradbenih podjetij.
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Vetrov

NI ZADNJA NOVICA, vsaj za Ameriko ne, za M
pa. Ameriski dnevnik “Pittsburgh Press” je pred ne
kaj meseci objavil, da je Tito Kkupil nov najmode’
nejli avto (model Mercedes 600). Vozilo je d"?gﬂ
Sest metrov, motor ima 300 konjskih sil, opl‘ﬂ“ll“t
je z vsem mogofim za udobnost in seveda varn
In njegova cena? Ni¢ manj kot 60.000 dolarjev.

Clovek se ob tej novici in Stevilki nehote spomﬂ
na Dijilasovo knjigo o “novem razredu ljudi”

RUSSICUM je ime Ruskemu kolegiju v R_imu'
Ustanovil ga je papeZ Pij XI. za vzgojo duhovniko"
ki bi bili pripravljeni delovati v Rusiji, ¢e in kay
bi odprla vrata svobodnemu oznanjevanju vere. bl
leta do koncila je tako pri sovjetski vladi kot
ruski pravoslavni Cerkvi veljal kolegij kot ‘“podtd
rovarjenje katoli¢anov”. Vsaj za tako ustanovo S0 =
oklicevali in napadali. — Danes pa je Russicum '
znan Kot Zivahen ekumenski center, ki zblizuje kal?”
lisko Cerkev z rusko pravoslavno Cerkvijo.

V Ruskem kolegiju je nedavno stanovala tudiﬁ
legacija Stirih ruske pravoslavne Cerkve, ki jo je vl
nadikof Filaret, rektor bogoslovne akademije l'ﬂ_
meniséa v Zagorskem. PapeZz je pri zasebni a\r‘dl_‘.
poudaril, da obe Cerkvi soglalata v skupni verl
sta jo dol?ni ohraniti, razumeti in posredovati nov
generacijam.

NEMECUA, kjer dela toliko nasih Tjudi, se z oA
na delo tujcev vedno bolj zaostruje. Ze proti kﬂﬂ_ii
lanskega precej delaveev  odpustili. ops#
je, da delodajulei odpuitajo za vsako malenkost o
vsak prekrsek delovne discipline. Stevilna podit
zlasti 1z Kovinske stroke, delajo v petek sam?@
opoldne ali pa sploh ne. Tudi nadur ni veé, kﬂ"z;
stujoti delavei bridko oblutijo. Oblasti so zadele "
zavirali zdruZevanje druZih tujih delavecev.

leta so

% : : . joit
Sicer so vse to ¥ele simptomi morebitnega raz"

v bliZnji bodo&nosti, ne pa Ze dokazi b]iiaioﬁe_ﬁ‘
krize. Tujih delavcev je v Nemdiji $¢ vedno 2.2 m!
jona, med njimi 476.000 Jugoslovanov (60.000 ‘i'
kot jih je bilo v letu 1970). Toda “zlati Casi” SO i
nili, tako trdijo vsi, ki opazujejo sedunji poloiﬂl
napovedujejo 3e slablega za letos.

A
IVAN AVSENEK — UMRL. Tako so porotd! |
svet rojaki 1z Clevelanda v Ameriki zadnji dan f‘b“;
arja_letos. Med avstralskimi Slovenci rajni majb™
bil kaj prida znan, toliko bolj pa drugod po 5““,
O njem je zapisano, da je bil industrialec, finaf ol
gospodarstvenik, socialni delavec, mecen in P
cist. Zadnja leta se je najved oglafal z mocnimi
ki v Ameriski domovini, clevelandskem dnevniku-

. P
Misli, April, ¥




Eomje naslove si je pa zasluZil e v domovini pred
go‘ Svetovno vojno in med njo. Doma je bil v
%Snjah ng Gorenjskem, ob smrti je bil star 83 let.

I'l_cmskd okupacijo Slovenije je izgubil vse pre-

Je. Leta 1943 je odlel v Rim, po vojni se ni

domov, ostal je v prostovoljni emigraciji in si

¢l novo domovino v ZDA.

¥rnil

-‘Dioe BAR-'\GU\'I BEATIFIKACII je zvedel lticv.
2lo Godina ob svojem nedavnem obisku v Rimu
pig '-‘E.Dd'nc re¢i. O tem je napisal dolgo porocilo
: umcns_k.h slovenskih listih. Ko je iz vseh dobljenih
- TMacij potegnil zakljufek, je uvidel, da uicgne
O Baragove beatifikacije 7e v nekaj letih, morda
_i:.r:“f‘ dtf.'.'ictlclju. PapeZ je namret nedavno svetni-
iaze kandidatom zelo ugladil pot do oltarja in vse
mar’ da \L bo skof Salatka, Baragov naslednik v
Juchutllsk.l Skofiji, teh ugodnosti tudi posluZil. Vsaj

Goding je o tem preprican. Seveda je Godi-

Ovp a . .-
s porogilo vse Baragove Castilce nad vse prijetno
nadilo,

ieBE_GUN(‘.I I1Z VZHODNEGA PAKISTANA, ki jih
Pribezalo v Indijo do 10 milijonov, so se do konca

marca letos vsi vrnili. Tudi nal misijonar p. Poder-
Zaj misli, da si Indija ni mogla drugate pomagati,
morala je nastopiti zoper zahodni Pakistan z vojsko.
Zahodni Pakistan je domala v celosti muslimanska
deZela in drzava, vzhodni ima meSano prebivalstvo
po veri in govorici. Toda muslimani iz zahodnega
Pakistana so grdo izZemali vzhodno krilo svoje drza-
ve, milijonec Bengalcev so pobili, zlasti izobraZencev,
tudi hindi jezik so hoteli zatreti in uvesti urdu jezik.
Ves ta pritisk je postal tak, da so se muslimani na
vzhodu sami uprli svojim “bratom”™ na zahodu in
pomagali hindi-Bengalcem do konéne osamosvojitve.

NOVI GLAVNI TAINIK OZN, dr. Kurt Wald-
heim, Avstrijec, se je rodil leta 1918 v neznatni va-
sici blizu Dunaja. Je diplomiran pravnik. Po zadnji
vojni je delal v raznih diplomatskih sluzbah. Lani
je bil pri predsednitkih volitvah doma kandidat ljud-
ske stranke za drZzavnega predsednika. Ko je bil iz-
voljen njegov socialistiéni tekmec Jonas, se je Wald-
heim vrnil v New York zastopal svojo drZavo pri
OZN. Tam so mu dali veje priznanje kot njegovi
rojaki pri domacih drZavnih volitvah.

VIHARNIKU

Peli celini si zrtvoval domala sedemnajst let,

Ameriki dal si jih trideset polnih — svoje premmoge skrbi.

Triinlridemt svojih pomladi si dal domovini — mladostne modi.

Rcdu Franciska odstopil si Sest desetletij,

U!ripal si v brigi za narod, ki je s trplienjem odet.

Bogalu razdajal s peresom si ljudstvu svojo besedo,

Eualw bogato uéil si veéno bhozjo Resnico,

Reie\-al duse, ki tonejo v mlakah in pijejo bedo.

Nisi se bal udariti laz in krivico,

A_ dostikrat Zel prav zato si udarce po glavi.

Rastel si brez misli nase, le v delu za brate,

Daucs hvalezen si Bogu za vse — in mi zate.

Urn se Tvoja $e dolgo naj ne ustavil

Mig;
W, April, 1972

e

P. BAZILLJ
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APRILSKA

POLZ PO CESTI DIRIA,
VSE PRED NIJIM BEZL
GLEJ GA, GLEJ, HUDIRIA,
TO SE MU MUDi!

KONJ NA HROMI NOGI
VES BOLAN STOIJIL
BRCNILA GA MISKA,
RANA SE GNOIJL

HOV, HOV, LAJA PSICEK
IN CEZ PLAN BEZI,
KAJTI KRVOLOCNI
ZAIJCEK GA PODI . ..

(Branimir Kozinc)

Dragi otroci!

Zadnjic smo objavili sliko Plesnicarjevevega Mar-
ka. Njegovega brata Andreja sem mimogrede omenil.
Da ne bo prikrajsan, naj ta Koticek prinese njegovo
sliko.

Tudi PLESNICARIJEV ANDREJ je bil rojen v Ar-
gentini, kjer je kot mlad fanticek poleg obicajne sole
obiskoval tudi slovensko $olo v Buenos Airesu. Z bra-
toma se¢ je moral z avtobusom voziti pet milj daleg,
pa je ni zamujal. Danes je starfem za fo skrb hva-
lezen, saj govori poleg Spanstine in angleS¢ine tudi
slovenski jezik.

Andrej bo fa mesec
star  dvajset let in Se
Studira. Pri nastopih -
gra kitaro, z bratom pa
skupaj zapojeta, da je
veselje. Seveda tudi slo-
venske pesmi. Da je z
bratom posnel gramo-
fonsko plosto, sem Ze
tudi zadnjic omenil.

Bog daj, dragi otroci,
da bi tudi o vas lahko
enkrat rekli: Dvajset let
ima, — slovensko pa ni
pozabil.
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‘vKOTICEK NASIH MALIH
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Dragi Koticek! — Smo trije bratje in se |"r'i
oglasamo, Ce nasega pisma ne boste vrgli v Ko
bomo Se oglasili, c¢etudi nam  slovenscina  neé f
dobro. Radi bi nekaj napisali o veliki noci.

Nekaj dni pred prazniki smo ze vse prtpr.l\'"
veliki dan. Tati je napravil lepo barvane pll‘llL’
pa je pekla. Mama je potem pripravila lepo ko
da jo bom jaz nesel k Zegnu, Ker sta moja D™
S¢ mala. Tudi k spovedi smo §li in se skupaj vese
praznikov. Lepo je bilo, ko je mama pogm":‘ Ko
prt na mizo in nam razdelila velikenocna jedils
smo vse opravili, smo Sli vsi skupaj v Kew K sloy
ski masi. Zelo nam je tam vie¢, poschno Se o
grob in tudi cerkev je lepa. Velika no¢ je 79
velik dogodek, saj nas spominja na Kristusovo "Tr
nje in vstajenje. — Trije bratei Bauer, St. A
Victoria. k0

Dragi bratei! Vi ste edini napisali za to 5tY v
nekaj o veliki noéi, vsi drugi slovenski otroci PO "
straliji so urednika potegnili za nos. Zato \';m}E
pripada obljubljena nagrada. In Se kaj se oglasi®
Urednik.

MOJA POT V AVSTRALLIO

Ime mi je JoZi. V Avstralijo som prisla pre
letom in nekaj meseci iz Argentine. Rada bi vam
vedala nekaj o svojem potovanju.

pif?
d © i

Iz mesta Buenos Aires smo odili nekega lpe
jutra. Bila sem Zalostna ker sem tam imela m'?’
prijateljic  Slovenk in Argentink. Po drugi stra s
sem bila vesela, da bom spet videla naSega ﬂt’!:;'
starejSega brata, ki sta §la v Avstralijo 7e dv¢
prej. Potovala sem z mamo, Marijo, Silvijo in
ki so moje sestre, ter Fl¢kom, mojim drugim b
Vsi smo gledali skozi okenca letala, ki je h:teli‘_
visoko. Najbolj mi je bilo vie&, ko smo MeII
Ande, ki so zelo visoke gore v Juzni Ameriki i0 &
dajo med najvidje na svetu. Nude letalo se € g
vilo v drzavi Cile, na Velikonotnem otoku (112 #
Pasqua), na Tahitih in Konéno se je splls:i]n nd d
v Melbourne. Voznja &z Pacifik mi ni bila V3¢
nisem videla ni¢ drugega kakor plavo nebo iD P‘gﬁ
morje brez konca. Bila sem vesela, ko smo po cﬂ_kr
dnevu in dveh noleh voZnje prisli v Melbourné:
sta nas na letalis¢u <¢akala ata in brat Ton. of

To je vse. kar sem hotela povedati. Puzdlj"“'}:kl\'
vse slovenske otroke v Avstraliji kar po Kastilja™
Saludos amigos! — Jozi Serek, Kew, Victoria.

‘I
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. MONA VALE, NS.W. — Vsem prijateljem in znan-
::“" bi se rada preko naSih “Misli” prisréno zahvalila
Pisd in cvetlice ter za oschfu:_. lclcgr:n_makc n
ie]:'“'c Ec_slit!cc. Ll sva jih z w_:hklm veseljem pre-
2lat ob priliki najine petdesetletnice poroke. Na dan

‘¢ poroke se nama je wuresnicila tudi najina vroéa

arila

li: bitg sva pri slovenski sluzbi boZji v nadi lepi,
|=3‘lum Se nedokonéani slovenski cerkvici v Merry-
lordsu' Bogu sva se iz srca zahvalila, da nama je dal

ko 1ot skupnega Zivljenja in da sva kon&no tudi
o ak.illil. gradnjo naSe svdnevske L‘cr‘kvicc SV. .Rilf(!.‘
skr‘i Stitava g. ing. Ivanu Zigonu, saj gotovo ni hl'c;
. I trudov izvriil tako moderne in obenem nasi
Jenski druzini primerne naérte. Posebno zahvalo
Il:;lflfk:w;l n:f%cmu neumornemu patru Valc_rijanu‘
. Oliko dela in se Zrivuje. da bo nad¥ skupni dom
Preje kontan. Na nale versko sredif®e smo  vsi
Neyski Slovenci res lahko ponosni.
Mislim» pa Zeliva, do bi fe mnogo let prihajale
Nas, kakor so bile tudi dosej nas redni in te’ko
kovani obiskovalec. — Julija in Ivan Plesnitar.

ra;f\RRABUNDAH. A.C.T. — PriloZeno je za na-
%Ia]'nﬁ nafega .dr;ngcgu lista, za letoinje Mohorjevke,
m[m‘i}epu za tisti Va$ sklad, ki je trenutno najbolj
k., N. Obenem bi prosil, da popravite moj naslov.
= dlhungf; sem se namre¢ preselil semkaj, pa ne bi
jeln‘oda bl_sc kaka Stevilka izgubila. Tam zdaj ver-
bray Slanuje kak Avstralec in bi “Misli” gotovo ne
- Pozdrav! — Franc Erpic.

(H\-’ala

Priga

Y za sporotilo! Pismo objavljam, da z njim
*cm“”n druge, kaj naj store ob selitvi. Sleherni me-
koy POMa vrata precej Stevilk “Misli”, ker narotni-
e e Najde ve¢ na naslovu. Véasih vzame dolge me-
bi I'nua]l pa celo I?Ilo. kOﬂé!lt" pa dobimo uZaljeno
200 I{e::lkatj smo lj_lm_ ustavili list. V. tem smo res
Umdnik} gojeni in bi bilo prav, da se pobolj$amo.

"a::EnK-JE V MELBOURNU, Vic. — Posiliam Vam

Ny, MO 2a “Misli”, ki jih zelo rada prebiram. Obe-

.Pa bi Vas prosila za uslugo in Vam bom zanjo

“hja‘lf-sma hvaleZna. Prosila bi ako bi mogli tole
W v Vagem listu;

M“m Vdova, stara petdeset let in 3ele kratek as v
“,jl,ra]'ll- Zelo bi Zelela spoznati vdovea ali samca
lighs, . 1 ki ni alkoholik. Po moZnosti naj bi bil
Ubite;

Oglag | METave in Zivali. Kdor misli resno, naj se
' na urednistvo “Misli".
Tav .
& lepe pozdrave vsem narofnikom! — N, N.

Mig:
Sl April, 1972

Mascot, NSW. — To pifem 20 marca zveler, pol
ure potem, ko se je dvignilo letalo in nam odpeljalo
priljubljene “Slake™ in “Fante s Praprotna”. Z njimi
je seveda codSlo tudi zaslopstvo Matice iz Ljubljane.
Pred odhodom se je od ansambla poslovilo lepo Ste-
vilo rojakov in jim Zelelo sretno vrnitev v domovino.
Poleg nalih pa je bilo navzolih Se veliko vedje Ste-
vilo juZnih bratov, ki so prifli tja z namenom, da se
poslove od Slakov, ali pa od svojih svojcev in znan-
cev, ki so z istim JAT letalom odhajali v domovino
na obisk ali za stalno.

Obisk Slakov bo gotovo zapisan z zlatimi &rkami
z rgodovino slovenskih izseljencev v Awvstraliji. Ce bi
imeli Slaki pet ali deset nastopov v Sydneyu (Zzal sta
bila samo dva), bi pri vseh imeli velikoStevilno in
hvaleZno publiko. Saj jih je vsakdo Zelel poslusati
Znova.

Po drugi strani so pa Slaki povzrofili tudi precej
razburjenja (nehote, seveda!) V Sydneyu sta bila na-
mre¢ dva organizatorja njihovih nastopov: Ze dalj
Casa obstejeCe slovensko drultvo in pa novorojencek
klub “Triglav”. Napravili so vsak svojo propagando
in skulali napeljati €¢im ve¢ vode vsak na svoj mlin.
Pri propagandi je druitvo poudarjalo Slake in komaj
omenjalo ali pa celo ignoriralo Matico (pozabili so,
da je treba sprejeti poleg gosta tudi spremljevalca).
Klub pa je poudarjal na prvem mestu obisk Matice
in kot njen privesek omenjal Slake (kot ¢e bi nekdo
postavil na prvo mesto managerja in potem Sele film-
sko zvezdo). Ampak ubogi Slaki! Saj so jih hoteli
raztrgati na dvoje. Ta jih je hotel imeti tu oni tam.
Na prireditvah (izven koncertov), ki so imele namen,
da se &lani bolj po domate pogovore s Slaki (te so
bile zopet posebej za drustvenike in posebej za klu-
bovce,) je bila povsod zraven tudi Matica. Zaradi
tega je bilo od strani druStvenikov opaziti nekoliko
rezerviranosti. Klubovei (predvsem glave), so se pa
pocutili med njimi kot Z¢ dolgoletni prijatelji. V bo-

Ker bi Sel lastnik rad v pokoj,
oddaja
NAPRODAJ ali VNAJIEM

BRIVSKI SALON
V industrijskem mestu  Victorije.
LEPA PRILIKA
ZA MLAJSEGA STROKOVNJAKA!
Ponudbe podljite na “Misli”
pod “BRIVNICA”™




dole bi bilo Zeleti, da bi v takih primerkih (ko pri-
de v Avstralijo kak ansambel, ali ée je kaka druga
kulturna prireditev  vetjega obsega) drultveniki in
Klubovei pokazali nekoliko ve¢ smisla za sodelovanje.
Saj je mmel obisk Slakov namen, da naSim ljudem
prinese izredno kultumo doZivetje — slovensko pesem.
Clovek pa e imel vts, da sc ©: pogajali za to, da bi
skupina druftva in cruga okoli kluba
&im vel Sydney&an.

ckeli imela

lastne slave. —

MONA VALE,
pismom p.

NSW. — Prni¢ se oglafava s
uredniku in mu Zeliva obilo uspeha pri
novem delu — wurgjevanju nafega mesednika. Pove-
dala bi rada, da so nama “Misli” vie&. Ne moreva
s¢ izraziti, koliko so vredne v irseljenskem ZFivljenju.
Vse najdemo v njih .kar nas izseljence zanima. V njih
je nekaj za smeh in kratek ¢&as, véasih kaka Zalostna

novica, obenem modra in praviéna beseda. Pepetu
Metulju se smejeva, kadar se oglasi s svojo 3Sega-
vostjo.

Ker hofeva ostati listu zvesta in stalna naroénika,
hofeva biti tudi redna plaénika — zato prilagava za

narofnino in sklad. Obenem bi prosila, da popravite
pomcto v priimku. Zadnja Stevilka je sicer redno pri-
Sla do naju, a priimek je bil Ferjan namesto Fabian.
Pcmota se hitro napruvi, zato zamere z nadc strani
ni — upam, da nama tudi urednik ne bo zameril,
¢e prosiva popravek,

PHOTO STUDIO

VARDAR

108 GERTRUDE STREET, FITZROY,
MELBOURNE, VIC.
(blizu je Exibition Building)

TELEFON: 41-5978 — DOMA: 44-6733

IZDELUIJE:

prvorazredne fotografije vseh vrst,
svathene, druzinske ,razne.
Preslikava in povetuje fotografife, ¢rno-
bele in barvne.

POSOJA BREZPLACNO SVATBENA
OBLACILA.
Odprto vsak dan, tudi ob sobotah in

nedeljah od 9—&6.
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Vas in vse bralce lepo pozdravljava Slavko ®
Pavla Fabian. "

(Op. ur.: Hvala za pojasnilo, ime sem Ze popraV!
Prepisati stotine imen in naslovov ni bila malenk
in preprican sem, da je S¢ ved napak. Vsako bo
rade volie popravil, samo da zvem zanjo.)

KEW, Vic, Na praznik Oznanjenja (25. |llaf"'al
<te praznovala srebrno poroko znana Frane I‘It'!ill'w
in Antonija r. Bozi¢. Zanju je bila cpravljena veger®
masa v nadi cerkvi, da bi ju Bog ohranil 3¢ d‘:ﬂ.sc
vrsto let. Plesnicarjeva druZina se je najprej nasel
v Argentini, nate so prisli v WA, in se vrnili ¥ ¢
cgentine, konéno pa prisli v Victorijo in  imajo svo)
Kew. Dvema sinovima muzik'd“l,'
Marke in Andrej) se je pred veliko nogjo pridr ;
S¢ Frank, ki je dospel za stari iz Juzne Afrike.

domek (znana

vedna slovenska druzina je reden obiskovalec slove”
ske cerkve. po
K srebrnemu jubileju nase iskrenc Cestitke! —

rofevalec.

SAFETY BAY, W.A. — Morda je katera sloveh
ska gospodinja, ki bere “Misli”, da bi mogla ust
moji Zelji. Zanima me namred, kako se Kuhajo oreh?”
Struklji. Ce sem prav informirana, jih kuhajo V Ist™
Zelo rada bi dobila recept. Sem rojena na Stajersket™
Pri nas delajo sirove Struklje, ne pa orchovih.

ent?!

Govorimo slovensko

VAS FOTOGRAF: PAUL NIKOLICH

e L L L e
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ﬁ?e kot otrok sem oddla iz Slovenije in vsa lcta

""'_n med Hrvali. A slovensko goverim zelo rada,

dm‘m%m le p.rilikn, 7.3{(}. S0 .mi Iu.(.ii "‘f\'lisli." zelo

l'iiageZ;n S(T mi dale doslej \'chk‘n’ pr.u-:.lm"e uric bra-

i.u h\'illifliﬂll se za redno posdiljanje, nn'.'lc:'.'.u urad-
Pa Zelim mnogo uspehov. — Ida Zorich.

C“FINA. Qid. — Nafe drage “Misli” so se torej
f:;e*]:;lc iz rcjsinega kraja Sydneya na jug v muba-
e, »‘lh_tlmrn-: Upam, da }_lh lu;nk:-]ﬁn]: kislo in
Teunme“hf\'c'_ vreme ne bo ovirale in _h;:-du prav tako
: O prihcjale med nas kot so vsaj meni iz prav
ras;']}clnc_gu S_\-'ulnr.:}'_a, ?\Jowg;l urednika lskrcm\_pu-
JBm in mu Zelim, da bi z uspechom nadaljeval

O naSegn zasluZnega o. Bernarda. Saj sam pravi,
MU ljubezni do pisanja ne manjka in to je Ze veé
‘0rajza. Pripcrofal pa bi mu, da bi se izogibal
.o cka fihta”, Cetudi je s Casom spri. Dobro vem,
;;I p“m_t.'ni noéne delo, njegove *“dobrote™ sem oku-
hikupur,n,:h petnajst let. Seveda pa bo p.ulrehn:! .ured-l
P’ejin?dm \"-catm_nnhu pomoc, _lu‘.l smojo nudili tudi
bi emu uredniku. Brez “Mishi™ vsaj juz gotovo ne
Mogel ver biti in mislim, da marsikdo Cuti isto.
€Mardu  7elim popolnega okrevanja in prav nié
Yomim, da bomo 3¢ veliko njegovega brali v na-

'“:]a mefﬂl{‘llikkt. ‘Qn naj bo p. Baziliju prva desna
l Pl:jl-.m' n:arccmk! pa drug.a.. ) . ]
; 4gam narocnino za Misli, ki sem jo nabral pri
e Mohcrjanih. Za letosnji dopust tam okrog no-

'g]in_ l';“ pa p:h:nmr:n-um priti. v novo prcxlnii.c-.) "'Mi-

bmsk;’k.lr_u\'llh. se bl:')l'l'll:l v Baragovem domu in si po

Semyy stsnili desnico. Iskrene pozdrave vsem bral-
* = Janez PrimoZig.

?1;:‘:1'0- ?\'.S.\"V. — Tukaj pu§i1ja|m"zu. naménintj.

N%bhl'l_lc ]'e slika p. Hugona s SVI.:]JII‘I'II‘ zamo.rf‘_‘kx-

mic: anci. PreStela sem &rne glavice in posiljam

i 5

oNarju 75 vsako po deset centov. Oslanek pa
Prig O za p. Evgena, o kalerem sem brala, da se je
k“l::;g P. Hugonu. Iskrene pozdrave! — Albina

E

Killehi:t: “No, Mihec, povej mi, kaj mora Clovek
M‘:em napraviti, da pride v nebesa?”

hee: “Umreti, gospod katehet!”
3 ES
"'&‘II::J Je 1o tvoj avto?” vpraSa znanec znanca pred
T Urnsko slovensko cerkvijo.
%si}.se- Popraska za ufesom, potem pa odgovori: “Da,
.. 1€ moj”.
fhinias:
px Yelj zatudeno pogleda nad tem odgovorom, on
k" razloZi: “Ves§, to je tako: Kadar je avio olis-
hﬂl U nov, je od moje Yene. Kadar je kje ples, ta-
je '€ od moje hEerke. Za nogomet je od sina. Kadar
: E‘l.l‘ien in pa kadar pride zanj ralun za novo
L Co in zavarovalnino, takrat je pa stoodstotno
oy '”

Mig:
i April, 1972

Ne pozabimo
na Fatimo j

Fatimska poboZnost je gotovo vsakemu izmed nas
ve¢ ali manj znana. Poznali smo jo Ze v domovini
pred vojno. To poboZnost opravljamo na prve sobote
v mesecu. Narocila jo je Fatimska Mati boZja, ko se
je prikazala trem otrokom leta 1917. Namen poboZno-
sti je, da zadostujemo za grehe sveta, vkljuéno za
lastne grche, obenem pa prosimo boZjega usmiljenja
za gresni svet. Poseben poudarek pri tej poboZnosti
je: MOLITEV ZA SPREOBRNIENJE GRESNIKOV.
Svet okoli nas in tudi mi sami, postajamo brezculni.
BrezbriZzni smo, kako Zivi naS bliZnji. Ne gane nas
njegova preteCa poguba. Mnogi izmed nas imajo ne-
kako takole zadrZanje: naj dela vsak po svoje, kakor
mu prija, jaz se ne viikam v njegovo Zivljenje. Pa
vendar, ali nismo bratje in sestre med seboj? Zato
ne smemo re¢i po kajnovsko: “Ali sem mar jaz varuh
svojega brata?”

Ze zaradi tega, ker pri tej poboZnosti molimo za
zaSle, je vredno, da se je znova oklenemo. Moram
priznati, da se je tudi meni e vrinjala misel, &es,
saj je la poboZnost 7e ostarela in ne privladi vet.
Resnica pa je le ta, da smo se mi ohladili in po-
plitvili.

Razlog, zakaj piSem te vrstice, je bil pravzaprav
ponovni telefonski klic tajnika Ceike organizacije sv.
Vuclava, ki si je naloZila skrb, da poZivi fatimsko
poboZnost. Njegovo navduSenje, ko mi je po tele-
fonu razlagal pomen te poboZnosti, je tudi mene
znova ogrela zanjo. Zato jo lepo priporotam.

Na sporedu je molitev sv. roZnega venca in sv.
maia vsako prvo soboto v mesecu ob 12:10 pop. v
St. Mary's Cathedral, Sydney. Tudi 13. maja (spo-
min prvega Marijincga prikazanja v Fatimi) bo v
sydneyski katedrali sv. maSa in procesija v ¢ast Fa-
timski Materi boZji. PoboZnosti bo vodil nadSkof
Freeman. Lepo bi bilo, & bi vsaj nekaj rojakov
prislo k tej poboZnosti in bi s tem pokazali, da smo
Slovenci Marijin narod.

Kdor 7Zeli, lahko praznuje prve sobote tudi v Merry-
landsu, ko je veferna mala ob pol osmih in nato
kratka poboZnost z molitvijo za domovino.

Navadimo se, da bomo med desetke roZnega venca
vpletali lepo in pomembno molitvico: “O Jezus, od-
pusti nam naSe grehe, obvaruj nas veénega ognja
in privedi v ncbesa vse dule, posebno fe tiste, ki so
najbolj potrebne tvojega usmiljenja”.

P. Valerijan
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PHOTO STUDIO

ERIC

305 High St., PRESTON, Vic. 3072
Tel. 480-1451

(ob vsakem ¢asu)

Izdelava prvorazrednih fotografij za:
— POROKE —
— KRSTE —
— RAZNE DRUZINSKE SVECANOSTI —
Seveda tudi za reprodukcije in povetave
(trmo-bele in barvne) se vam toplo priporoca

VAS DOMACI FOTOGRAF

Nevestam posojamo brezplacno poroéne obleke
V  zalogi imamo tudi cvetje, porotne vence,

bonbonjere in ostale poroéne potrebscine.

Seveda govorimo slovensko
Odprto tudi ob sobotah in nedeljah

.
o’
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KRIZANKA

B TP,

Vodoravno: | termin, strd; 2 na glavi, Ie_j:_:
hast: 3 wrsla pesnitve, koroSka gora, p'-‘ujl ;
4 mucek, vrsta grma, razdobje: 5 trmastd =
vel, dva enuka soglasnika, snezna zoga; 6 Wl
no cestis¢e, zavija in poglablja; 7 omd¥
drazilo, drobna smet;: 8 mehka bombaZe¥
gozdovi; 9 gora v Istn, tujka za sklad: 10 2
mostanski  predstojnik, ree, drag: 11 osno*™
glas, Zensko ime, Zensko ime: 12 oranjé: 0
pancifev rojstni kraj, ali; 13 lomljenje, del ob™®
za. 14 Ceden. strupena Z?uZelka.

Navpicno: | zauZivamo, mosko ime: 3‘]‘
Sem, wvstaja; 3 prebivalec Celovea; 4 stard®
vanska pijaca, nota, tujka za dogovor, rom :
ski spolnik; 5§ velika posoda, ponos dekIPts
glave, iz vrste goveda; 6 posoda za vino,
beseda za da, velno mesto: 7 pod nosonh i
enega dneva; 8 pogovor, moiko ime; 9 ¥
strijska rastlina, vrsta zemlje, srbsko mo3ske
10 hladno oroZje, zaetnici imena in priil‘l
pesnika Ilirije, dve zaporedni &rki abeced®
11 Stevilo, taborni ogenj, staroslovanska P
Ca, del kolesa; 12 prvo zbiralisée begu
Slovencev pri Celoveu leta 1945; 13 gor®
Koroskem, Zupanéieva velika pesnitev; 14 F'
Cevje, nevestina dota.

Misti, April,



Relitve ugank prejine Stevilke:

KAP,?EDOBNXCO beres takole: NE 2AGAJ VEIE, NA
Sels RI SEDIS! Kar vzemite maréno Stevilko v ro-
k“:‘ fe enkrat poglejte podobnico, pa boste videli,

> i& enostavna. Seveda, zdaj Ze, ko je stavek pred

M2 papirju . . .

WUGANKARSKA UGANKA. Kaj je bila res tako
» Oreh? Pod naslovom piSe nekaj o tretjl Btevilki.
2apig PO Stevilu tretjo &rko pri vsakem imenu in jo
drl:', Prvi stolpec imen ti bo dal besedo POZDRAV,
g]u;!} Pa besedo UGANKARJEM. Refitev se torej
N POZDRAV UGANKARJEM! Pozdrav vsem, ki
nalih ugankah belite glave! Kaj ni to lepo?

%l ni bila poslana uredniitvn niti ena felitev. Vem,
hn’: Podobnico pravilno refila s. Silvestra, Ugan-
& kd‘;“sanko pa je razvozljala s. Ema. Pa je golovo

od naro¢nikov, ki se je lotil tega posla. Dru-
v _ Mefitev tudi pravoZasno odpo¥ljel

'ej Hevilki “Misli” poklanjamo ugankarjem na-
Bitve h‘_i'ianko. Morda bo zanjo vef zanimanja. Re-

% Podljite najkasneje do 8. maja.

: mOl:da med bralci kdo, ki se bavi s sestavjanjem
Pride m raznih ugank? Bi ga bil prav vesel, &e
“"'-dn‘n 8V0jo umetnostjo na dan in stopi v zvezo z
om,

BiE ny

VASA

potovanje kamor koli po svelu.

urejujemo brezpla&no.
MELBOURNE
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TURISTICNA AGENCLJA

Vam more nuditi odliéne ugodnosti in najniZje cene
za vse vrste potovanj, za skupinska potovanja pa Se
posebne popuste.

% Kdor Zeli, more za potovanje v Jugoslavijo in nazaj izbrati
% Na izbiro so seveda tudi druge zratne in morske linije za

% Dokumente za Vade potovanje in dokumente za prihod Vafih rojakov v Avstralijo

— BEOGRAD —
NA ENO STRAN $370.00

POTOVANIJE OKROG SVETA SAMO $718.10
(Melbourne — Amerika — Jugoslavija — Melbourne)
MELBOURNE — RIM — LJUBLJANA — ZAGREB $682.90
POSLUZUJTE SE VASE POTNISKE AGENCIE

72 Smith Street, COLLINGWOOD, Melbourne
POSLUJEMO VSAK DAN, TUDI OB SOBOTAH, OD 9. — 7.

TELEFONI: 419-1584, 419-2163, 41-5978, 44-6733
V uradu: P. Nikolich, N. Nakova, M. Nikolich
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SOFERSKI POUK V SLOVENSCINI
Nudi ga vam z veseljem

“FRANK'S
AVTO SOLA”

32 THE BOULEVARD, FAIRFIELD WEST, 2165
NS.W.

TELEFON: 72-1583

V nekem mestu na Skotskem je ordiniral zdravnik,
o katerem je bilo znano, da za prvi pregled terja kar
precej, za naslednje pz manj. K njemu pride bolni
Skot in zafne takoj, ko je poklican v ordinacijsko
sobo: “Pa sem zopet tukaj, gospod dokior!” Zdrav-
nik pa je imel dober spomin in je spoznal, da je
bolnik Sele prvif pri njem. Natanfno ga je pregle-
dal, kot se dobremu zdravniku spodobi, potem pa mu
rekel: “Ni¢ novega na vas. Kar' mirmno 3e nadalje
jemljite zdravila, ki sem wvam jih zadnjikrat pred-
pisal . . . "
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Monika je 3la k zdravniku v bojazni, da je nekaj
narobe s srcem. Zdravnik jo je pregledal, potem pa
potolaZil: “Ni¢ se ne bojte, gospodiéna! Ni¢ ni naro-
be s srcem. Tako mo&no in zdravo srce imate, da bi
hotel takega jaz sam imeti.” — Monika ga srameZlji-
vo-ljubeznivo pogleda in pravi: “Gospod zdravnik, saj
moje je Se prosto .

En

Metka gleda porofno sliko svojih starfev in zve-
davo vprafa mamo: “Mama, zakaj pa si bila tako
lepo belo oblefena?” — *“Ker je bela barva znak ve-
selja in srefe in je poroéni dan eden najlep¥ih v %-
LA AL R R Yy T R s it}

TEL. 47-2363 TEL. 47-2363

STANISLAV FRANK

74 Rosewater Terrace, OTTOWAY, S. A. 5013
LICENSED LAND AGENT:
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redno in po zmemni ceni
SERVICE ZA LISTINE: napravi vam razne do-
kumente, pooblastila, testamente itd.
ROJAKI! S polnim zaupanjem se obrafajte na nas
v teh zadevah!
TEL. 47-2363 TEL. 47-2363
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TURISTICNA AGENCHA

Theodore Travel Service P/

66 Oxford St., (Darlinghurst), Sydney, 2010. ;-
Tel.: 33-4155 '

—

PRIDITE OSEBNO,
TELEFONIRAJTE
ALl PIRITE:

@® mi smo uradni zastopniki letalskih in pomorskih druzb

@ pri nas dobite najcenejSe moZne vozne karte

@ urcjujemo rezervacije za vsa potovanja po morju in zraku — Sirom sveta
@ izpolnujemo obrazce za potne liste, vize in druge dokumente,

@ organiziramo prihod va$ih sorodnikov in prijatelijev v Avstralijo

§ Vaak dan lahko potujete v Jugoslavijo in nazaj za samo:
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vemo: RADKO OLIP

vljenju,” ji mimogrede odgovori mamica. Metka P
se obrne k ofetu, ki nekam nasajeno gleda, po
pa zopet vprala mamo: “Zakaj se je pa ata W
tako temno oblekel?”
* 4
“No vidi§, Peter, pa le ni bilo tako hudo pri 0%
zdravniku. Saj sem ti pravila, da dandanes pri 06
tistu opravijo skoraj brez bole&in”. i -
“Ne verjamem,” odgovori Peter. “Da bi samo #
Sala zdravnika, kako je zarjovel, ko sem ga ugr®
Y prst == 2"

SLOVENSKA MESNICA ZA
WOLLONGONG ITD.

TONEIN ¢
REINHILD OBERMAN

20 LAGOON STREET,
BARRACK POINT, NSW.

= Priporotava rojakom vsakovrsine mesne

Vsepoujboli&emotmhwuﬂ H
RAZUMEMO VSE JEZIKE OKOLISKIH o
Obii¢ite nas in opozorite na nas vse svoje y
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$682.90



